
h i s t o r i s c h    t i j d s c h r i f t
44.444.4

Winter 2023



Skript Historisch Tijdschrift
Jaargang 44 nr. 4, winter 2023
ISSN 0165-7518

Skript Historisch Tijdschrift
Postbus 1626
1000 BP Amsterdam
skript-fgw@uva.nl
www.skript-ht.nl

Skript Historisch Tijdschrift verschijnt viermaal per jaar en biedt 
studenten van verschillende universiteiten de mogelijkheid om 
hun wetenschappelijke werk aan een breed publiek te presenteren.
	 Een abonnement op Skript kost 22,50 euro per jaar en kan wor-
den afgesloten via de website of door contact op te nemen met de 
redactie. Losse nummers zijn verkrijgbaar via de webshop en bij 
Boekhandel Athenaeum in Amsterdam.

Fleur van Aalst, Rob Bes, Sanne van den Brink (hoofdredacteur), 
Noa Duijsens, Puck Limburg (hoofdredacteur), Julius van der 
Poel, Nina Saelmans, Renate Smit, Yoni de Vries en Marit de Wit.

dr. P.H. van Dam, dr. L.H. van Hasselt, drs. M. Hertog, dr. 
D.W.A.G. van den Heuvel en dr. A. Nobel.

Inlichtingen bij de redactie. 

Printenbind.nl, Amsterdam.

€ 7,50

Redactie

Redactieraad

Advertenties

Drukwerk

Prijs

Colofon



3Skript Historisch Tijdschrift

Met trots presenteren wij het laatste nummer van jaargang 44: een themaspecial over ge-
ndergeschiedenis. Het was Joan Wallach Scott die in 1986 met haar ‘Gender: A Useful Ca-
tegory’ gender als constructivistisch, analytisch en bovenal historisch veranderlijk concept 
op de kaart zette binnen de geschiedwetenschap. Gender, begrepen als primaire betekenis-
gever van machtsverhoudingen, werd hiermee een waardevol perspectief voor historisch 
onderzoek. Sindsdien is het veld alleen maar groter en diverser geworden. In dit nummer 
leest u dus drie uiteenlopende artikelen over gendergeschiedenis, elk met een focus op 
gender als analytisch kader, maar ieder over een geheel ander tijdperk.

Annelore van Gool schreef over de invloed van genderpercepties op bestraffing. 
Rond het einde van de Tweede Wereldoorlog werden vrouwen die geheuld hadden met 
de vijand – de zogenaamde ‘moffenmeiden’ – kaalgeschoren. Hun vrouwelijkheid werd 
hiermee afgepakt, een straf die paste bij de begane misdaad: seksuele collaboratie. Het 
vrouw-zijn van de moffenmeiden werd als onlosmakelijk verbonden gezien met de sociale 
orde en moraliteit.

Judith Kraamwinkel schreef een artikel over partnerselectie door vrouwen in 
achttiende-eeuws Amsterdam, waarbij zij pleit voor een ruimtelijke benadering van het 
beschikbare archiefmateriaal. Een ruimtelijke analyse van de partnerselectie binnen één 
stad onthult dat men vaak met iemand trouwde uit dezelfde straat. Dit suggereert dat men 
niet vaak buiten de eigen buurt kwam en potentiële huwelijkspartners dus alleen uit de ei-
gen directe omgeving geselecteerd konden worden. Kraamwinkels grondige archiefanalyse 
levert een levendige reconstructie van het vroegmoderne Amsterdam op. 	

Dat mannen en masculiniteit ook zeker tot de gendergeschiedenis behoren, toont 
Yara de Lange. Zij onderzocht de wisselwerking tussen emotionele normen en gender ide-
alen in de late Middeleeuwen. Een analyse van middeleeuwse kronieken, geschreven nade 
slag om Agincourt in 1415, toont dat emoties als moed en verdriet benadrukt werden bij het 
beschrijven van het ideaalbeeld van middeleeuwse masculiniteit: de ridder.

Het opiniestuk van bijzonder hoogleraar Geertje Mak belicht de actualiteit van 
gendergeschiedenis. Gendergeschiedenis geeft niet alleen inzicht in de historische veran-
derlijkheid van termen als mannelijkheid en vrouwelijkheid, maar ook in de geschiedenis 
van het begrip gender zelf. Door te kijken hoe ons huidige begrip van gender tot stand ge-
komen is, wordt duidelijk dat het concept ook historisch gezien verder ging dan de binaire 
tegenstelling van man/vrouw. 		

Historicus en oud-Skriptredacteur Suze Zijlstra schreef over een achttiende-eeuw-
se aquarel uit het Rijksmuseum, die ze tegenkwam tijdens de zoektocht naar haar Azi-
atische en Europees-Aziatische voormoeders. Op de tekening is een huiselijke scene in 
vroegmodern Batavia te zien, waarbij vrouwen van verschillende achtergronden zijn af-
gebeeld. Welke verborgen vrouwenverhalen gaan schuil achter een dergelijke prent? Ook 
interviewde Skript twee bijzondere vrouwen actief binnen en buiten de universiteit: Mar-
griet Schavemaker, artistiek directeur van het Amsterdam Museum en hoogleraar aan de 
Universiteit van Amsterdam, en Madeleijn van den Nieuwenhuizen, promovenda aan Co-
lumbia University en mediacriticus bekend van het Instagram account @Zeikschrift.

Tot slot hebben we ook op de website aandacht besteed aan ons thema-
nummer door oude Skript-interviews met Michel Foucault uit 1982 en Joan Wal-
lach Scott uit 1989 opnieuw te publiceren. Neem dus vooral ook daar een kijkje!   
  
Veel leesplezier gewenst!	 
  
Sanne van den Brink en Puck Limburg 

Geachte lezer,
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Aan een tafeltje zitten twee vrouwen op 
houten stoelen: de een is gekleed in haar 
gemakkelijke huiskleding en de ander is 
duidelijk op bezoek. Ze drinken thee uit 
porseleinen servies, terwijl ze vermoede-
lijk de laatste nieuwtjes uitwisselen. Naast 
de ene vrouw zit nog een vrouw op de 
grond, duidelijk eenvoudiger gekleed, met 
een doosje in haar handen. Aan de ande-
re kant staat een vrouw in vergelijkbaar 
eenvoudige kleding, blootsvoets, met een 
dienblad met schotels in haar handen. De 
vrouw die te gast is heeft een wit gelaat, 
de andere vrouwen hebben een bruine 
huidskleur.

De tekening geeft een kijkje in een 
huiselijk tafereel in achttiende-eeuws 
Batavia, maar natuurlijk moeten we ons 
afvragen hoe realistisch deze weergave is. 
Hoe kunnen we een tekening als deze ge-
bruiken om meer te begrijpen over de sa-
menleving in het gebied dat door de VOC 
bezet was?

Ik kwam de tekening tegen in de 
zoektocht naar mijn Aziatische en Eu-
ropees-Aziatische voormoeders, waar ik 
de afgelopen jaren een boek over heb ge-
schreven. Verre voorvaders van mij gin-
gen in dienst van de VOC naar Azië. Daar 
vestigden ze zich en kregen ze kinderen 
met Aziatische vrouwen, die hiertoe veelal 
werden gedwongen. Hun Europees-Azia-
tische dochters waren gewilde huwelijks-
kandidaten. Zo trouwde ook mijn ver-
re voorvader Coert Rosenquist met een 
‘mextise vrouw’, Jacoba Happon, die een 

Suze Zijlstra

column

Nederlandse vader had en een Aziatische 
moeder. Pas heel wat generaties later, 
tien jaar na de onafhankelijkheid van In-
donesië, is mijn familie naar Nederland 
gemigreerd. 

Het werd me tijdens de zoektocht 
al snel duidelijk dat vrouwen met een Eu-
ropese vader, zoals Jacoba, af en toe in de 
bronnen te vinden zijn. Jacoba had haar 
vaders achternaam gekregen en werd ge-
rekend tot de christelijke, Europese be-
volking. Met Jacoba’s Aziatische moeder 
lag het ingewikkelder. Zij had een lagere 
status, weinig vermogen en leefde waar-
schijnlijk in slavernij. Er zijn minder mo-
gelijkheden om haar in het archief terug 
te vinden.

Dat wil niet zeggen dat je over 
vrouwen zoals Jacoba’s moeder geen 
kennis kunt opbouwen. Er zijn genoeg 
bronnen die me konden helpen om een 
voorstelling te maken van hoe haar leven 
geweest zou kunnen zijn, al vraagt zo'n 
zoektocht wel om creativiteit. Zo werpen 
testamenten een blik op de familiebanden 
die bestonden in de VOC-samenleving. 
In testamenten van VOC-mannen wor-
den Aziatische vrouwen vaak genoemd 
als moeder van hun kinderen. Ook in de  
wilsbeschikkingen van Europees-Aziati-
sche vrouwen wordt een aantal Aziatische 
moeders een nalatenschap van hun doch-
ter in het vooruitzicht gesteld. 

Naast dergelijke geschreven bron-
nen zijn er tekeningen die de geschiede-
nis van Aziatische en Europees-Aziatische 

verhalen achter een 
huiselijk tafereel
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Jan Brandes, Theevisite in een Europees huis in Batavia, ca. 23 januari 1779 - 26 augustus 1785,  waterverf 
en potlood op papier, objectnummer: NG-1985-7-2-15. Rijksmuseum, Amsterdam. 

vrouwen dichterbij brengen. De tekening 
van Jan Brandes, een Europeaan die een 
tijd in Azië verbleef en ook een zoontje 
kreeg met een Aziatische vrouw, is hier 
een voorbeeld van. De tekeningen zijn ge-
maakt vanuit zijn Europese blik. Door ze 
in de context te plaatsen konden ze me 
echter nog steeds helpen om een beeld 
te schetsen van de levens van mijn voor-
moeders. Extra relevant voor een derge-
lijke context, was de inventaris van de na-
latenschap: een zus van Jacoba Happon, 
Elizabeth genaamd, liet alles aan haar na. 

Elizabeth woonde in Batavia, de 
plek waar deze tekening gemaakt is. Veel 
van de goederen die ze in bezit had zien 

we in de tekening terug: houten meubels, 
schilderijen, rokken, een koperen kwis-
pedoor - de ‘vaas’ die je linksonder ziet, 
die gebruikt werd om in te spugen bij het 
kauwen van een betelnoot, een genots-
middel. De mensen die Elizabeth in bezit 
hield, zijn lang niet allemaal op deze te-
kening afgebeeld: zoals de vrouwen die 
in de keuken werkten, de ‘huisjongens’, 
of de koetsier. Meer dan twintig mensen 
werden genoemd in de inventaris, alsof ze 
goederen waren. 

Het is belangrijk om afbeeldingen 
als deze te combineren met andere bron-
nen, omdat er veel meer schuilgaat achter 
een tekening met een schijnbaar huiselijk 
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tafereel als deze. Je ziet niet de straffen 
die bij ongehoorzaamheid werden gege-
ven, of dat kinderen van tot slaafgemaak-
te vrouwen bij hun geboorte ook tot slaaf 
werden gemaakt. Je ziet niet dat in Eli-
zabeths huishouden de jongen ‘Fortuin’ - 
waarschijnlijk een naam die hem bij ver-
koop was gegeven - ‘gedrost’ was: oftewel 
ontsnapt uit slavernij. 

Het ‘bezit’ van Elizabeth laat zien 
hoe groot de verschillen waren tussen 
vrouwen in de koloniale samenleving en 
kleurt een tekening van een huiselijk ta-
fereel verder in. De moeder van Jacoba 

Verder lezen?

Merve Tosun, ‘Women at Home and Men 
Outdoors? Locating Enslaved People in 
Eighteenth-Century Batavia’, Gendered 
empire. Intersectional perspectives on 
Dutch post/colonial narratives. Year-

book of Women’s History 39 (2020) 41-

Suze Zijlstra, De voormoeders. Een ver-
borgen Nederlands-Indische Familiege-

schiedenis (Ambo|Anthos 2021).

heb ik niet gevonden. Mijn zoektocht naar 
haar liet wel zien hoeveel vrouwenverha-
len er nog te vertellen zijn en hoe belang-
rijk het is om alle mogelijke bronnen en 
creativiteit hiervoor in te zetten. Zo kun-
nen we meer begrijpen van de koloniale 
samenleving. 

Suze Zijlstra is historicus gespeciali-
seerd in koloniale en maritieme geschie-
denis. Ze studeerde en promoveerde aan 
de Universiteit van Amsterdam en is 
oud-redacteur van Skript Historisch Tijd-
schrift.
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Annelore van Gool

het grootste sieraad van een 
vrouw
gender en het kaalscheren 
van 'moffenmeiden' tijdens 
de nadagen van de tweede 
wereldoorlog

J. F. M. Trum, Na de bevrijding worden vrouwelijke collaborateurs 
kaalgeknipt. 1944. Regionaal Archief Nijmegen. 
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(…) Aan de dametjes, die jaar in 
jaar uit met de moffen optrok-
ken, haar eer te grabbel gooi-
den voor een bonnetje en een 
borrel, werd de belofte nageko-
men: de koppen kaal! Temidden 
van een vrolijke menigte zaten 
ze daar, op een stoel, of zomaar 
op straat. En de tondeuse deed 
haar werk. Daar verdween het 
grootste sieraad van een vrouw, 
maar ook de grootste smaad 
voor een vrouw, die dat moet 
verliezen. (…) (8 mei 1945).2

Met genoegdoening schrijft de auteur 
van dit artikel in de krant De Waarheid 
over het kaalscheren van enkele ‘moffen-
meiden’ in Amsterdam. Deze gebeurtenis 
stond niet op zichzelf. Het kaalknippen, 
besmeren met menie of pek en ridiculi-
seren van meisjes en vrouwen voor het 
oog van hun gemeenschap was een wijd-
verbreid fenomeen dat in de nadagen 
van de Tweede Wereldoorlog in Europa 
de kop op stak.3 Toen de Duitse bezetter 
van het toneel verdween, vierden men-
sen niet alleen uitgebreid feest op straat. 
Even zo luid als de uitroep van blijdschap 
klonk de vraag naar zuivering en bestraf-
fing van landgenoten die gesympathiseerd 
hadden met de overheerser.4 Deze eis van 
vergelding gold ook voor vrouwen die er-
van beticht werden intieme relaties met 
Duitse soldaten te zijn aangegaan. De 
‘moffenmeid’ of ‘moffenhoer’ in Neder-
land, de ‘tysgerpige’ (Duitse hoeren) in 
Denemarken en de Franse ‘femme à bo-
che’ (vrouw van een mof) stonden te boek 
als landverraadsters.5 De overtuiging was 
dat deze jonge meisjes en vrouwen door 
hun intimiteit met de vijandelijke troepen 
‘seksuele collaboratie’ hadden gepleegd. 

Kaalgeschoren en beklad met hakenkruizen. Tijdens het feestgedruis van 
de bevrijding werden ‘moffenmeiden’ overal in Europa op deze manier 
bestraft en vernederd voor hun vermeende (seksuele) relaties met Duitse 
soldaten. Waarom werden bij deze meisjes en vrouwen eigenlijk de haren 
afgeschoren?1

Het afscheren van hun haren werd een 
breedgedragen bestraffing. Hoewel er al 
tijdens de Duitse overheersing in enkele 
landen incidenten van kaalscheren waren 
voorgevallen, werd de handeling na de 
bezetting een vast onderdeel van de be-
vrijdingsrituelen.6 

Dit artikel neemt het kaalknippen 
van ‘moffenmeiden’, dat vooral plaats-
vond rond de bevrijdingsperiode, onder 
de loep. Historicus Monica Diederichs 
schreef in 2006 als eerste en enige in 
Nederland een monografie over bestraf-
fing en vrouwen die relaties hadden met 
Duitse soldaten: Wie geschoren wordt 
moet stilzitten. In het werk van Diede-
richs, maar ook in andere Nederlandse 
(populair)wetenschappelijke literatuur, 
is het kaalscheren nooit het uitgangspunt 
van onderzoek. Bovendien leunen de Ne-
derlandse auteurs sterk op de narratieve 
kracht van de gebeurtenissen.7 De verha-
len over het kaalscheren van ‘moffenmei-
den’ zijn nog lang niet uitverteld. Echter 
is er naast de persoonlijke getuigenissen 
ook een theoretisch raamwerk nodig om 
een completer inzicht te krijgen in het 
kaalknippen. In dit onderzoek staat daar-
om de vraag centraal in hoeverre gender 
als analytisch kader kan bijdragen aan het 
begrip van het kaalscheren van ‘moffen-
meiden’.

De invulling van het begrip gen-
der is niet in beton gegoten, maar onder-
hevig aan verandering. Voor genderhis-
toricus Joan Wallach Scott is gender een 
onafhankelijke analytische categorie om 
machtsrelaties betekenis te geven. Inhou-
delijk bepalen wat mannelijk of vrouwe-
lijk is, vormt een politieke strijd. Daar-
naast ziet Scott gender als een wezenlijk 
onderdeel van sociale verhoudingen, af-
hankelijk van factoren uit de omgeving 
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en opvoeding.8 Gender kan het politieke, 
culturele, economische en sociale met het 
persoonlijke verbinden.9 Bovendien helpt 
een theoretisch genderperspectief afstand 
te houden van het onderwerp en weg te 
blijven van morele oordelen en een scher-
pe dichotomie tussen slachtoffer- en da-
derschap.10

Door Scotts definitie van gender 
mee te nemen bij een onderzoek naar het 
kaalscheren, ontstaan vragen naar de cul-
turele representatie van de sekseverschil-
len en de aanwezigheid daarvan in het 
politieke en maatschappelijke discours 
gedurende het proces van de bevrijding. 
Tijdens de bezetting paste de samenle-
ving een meetlat van heersende normen 
rondom seksualiteit en gender toe op het 
gedrag van ‘moffenmeiden’. Daarom richt 
dit onderzoek zich ook op de vermeende 
daden van de vrouwen en de heersende 
genderopvattingen die daaraan verbon-
den waren. Om te verklaren waarom het 
kaalscheren van ‘moffenmeiden’ als straf 
gold, zal er worden ingegaan op de bete-
kenis van een beschuldiging van ‘seksue-
le collaboratie’ en de definiëring van ‘de 
moffenmeid’. Daarnaast wordt de sociale 
realiteit voor de vrouwen meegenomen. 
Ten slotte zal het karakter en de symboli-
sche betekenis van het kaalscheren bestu-
deerd worden, samen met de normen die 
vrouwen werden opgelegd. 

‘Seksuele collaboratie’ en ‘moffen-
meid’
In Frankrijk, Noorwegen en Denemar-
ken vond het kaalscheren al tijdens de 
bezetting plaats. Wat eerst heimelijke ac-
ties waren van individuen en het verzet, 
sloeg tijdens de bevrijding om naar een 
publiek schouwspel.11 Vanuit Frankrijk 
bereikten berichten over het kaalknippen 
van ‘moffenmeiden’ ook België en Neder-
land. Zo ontvingen sommige Nederland-
se vrouwen tijdens de bezetting alvast 
een anonieme kaart waarop de scheer-
beurten in Frankrijk werd aangehaald als 
waarschuwing.12 Het aantal Nederlandse 

meisjes en vrouwen dat omgang had met 
Duitse militairen moet rond de 120.000 
à 145.000 hebben gelegen.13 De vraag 
hoeveel vrouwen er precies zijn kaalge-
schoren is voor Nederland tot dusver on-
beantwoord gebleven, in tegenstelling tot 
enkele andere landen. Bovendien wordt 
aangenomen dat het kaalscheren bedoeld 
was voor vrouwen die te boek stonden als 
‘moffenmeiden’. Deze aanname is nooit 
onderbouwd met een onderzoek naar de 
achtergrond van de vrouwen die in Ne-
derland zijn kaalgeschoren. Over de grens 
zijn er echter verschillen in wie er werd 
kaalgeknipt. Zo zijn in Noorwegen en 
Denemarken vrouwen uitsluitend kaal-
geschoren als vergelding voor ‘seksuele 
verbroedering’ met de bezetter.14 Terwijl 
in Frankrijk en België vrouwen niet alleen 
kaalgeknipt werden voor ‘horizontale of 
seksuele collaboratie’, maar ook voor ille-
gale handel met soldaten, verklikking van 
illegale activiteiten aan de bezetter of voor 
participatie aan een collaborerende orga-
nisatie.15 

Ondanks de verschillende vormen 
van collaboratie, was de beeldvorming 
van het landverraad van vrouwen in Bel-
gië en Frankrijk voorzien van een seksue-
le lading. Deze perceptie van vrouwelijke 
collaboratie werd versterkt door het sen-
sationele, seksuele en publieke element 
dat in het kaalscheren besloten lag en de 
representatie van de kaalgeschoren vrou-
wen achteraf.16 Waar het knippen van de 
haren van vrouwen voorheen werd in-
gezet als vergelding voor verschillende 
vormen van collaboratie, is de handeling 
langzamerhand gezien als een exclusieve 
straf voor de vrouwen die seksuele rela-
ties hadden met de Duitse bezetter. Het 
geschoren hoofd, hoewel tijdelijk, werd 
een bewijs van seksuele schuld.17 ‘Seksu-
ele collaboratie’, ingebeeld of niet, blijkt 
kortom cruciaal te zijn geweest voor de 
betekenis van het bestraffingsritueel. Dat 
vraagt om een toespitsing op de term.

In de Nederlandse historiografie 
is het begrip ‘seksuele collaboratie’ lange 

het grootste sieraad van de vrouw 
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tijd toegepast als een neutrale aandui-
ding.18 In de samenvoeging van de woor-
den ‘seksuele’ en ‘collaboratie’ lag echter 
de stille aanname besloten dat op derge-
lijke wijze sympathie uiten naar Duitse 
soldaten gelijk stond aan collaboreren. 
Hierbij gold het morele uitgangspunt dat 
de bevolking de vijandelijke bezetter op 
afstand moest houden. Vrouwen die re-
laties aangingen met Duitse soldaten be-
ïnvloedden daar niet het verloop van de 
oorlog mee. Politieke en maatschappelijke 
duiding van deze seksuele relaties kan het 
gat tussen de symbolische betekenis en de 
daadwerkelijke invloed op de oorlog ver-
duidelijken.

Meer dan als een eenvoudige ac-
ceptatie van de oorlogssituatie, voelden 
de seksuele relaties als een positieve be-

vestiging van de aanwezigheid van de 
bezetter.19 Het lijden van de rest van de 
bevolking speelde hierbij ook een rol. De 
sociale werkelijkheid werd door de be-
zetting anders ervaren: er ontstond een 
nieuwe scheiding tussen zij die hadden 
geprofiteerd van de oorlog en de rest van 
de samenleving.20 In het woord ‘moffen-
hoer’ ligt het idee besloten dat er sprake 
was van een transactie: ze leverde ‘uit 
vrije wil haar “koopwaar” aan Duitse sol-
daten’, in ruil voor materiële zaken als 
voedsel en luxeartikelen.21 Daarnaast 
werd het seksuele aspect van ‘seksuele 
collaboratie’ geregeld overdreven en was  
het onderwerp van fantasie. Twijfelachtig 

gedrag van een vrouw tijdens de bezetting 
kon aanleiding zijn om haar reputatie van 
vóór de oorlog op te rakelen en situaties 
uit haar privéleven erbij te halen als be-
wijs van losbandigheid.22 Er was sprake 
van dubbele schuld: naast landverraad 
betrof dit ook het seksuele ‘wangedrag’ 
van de vrouwen.23 Het gedrag van ‘mof-
fenmeiden’ werd afgekeurd en om dat 
morele oordeel een politiek-maatschap-
pelijk lading te geven, is de discursieve 
constructie ‘seksuele collaboratie’ in het 
leven geroepen. Een persoonlijk gebeuren 
als het aangaan van een seksuele relatie 
werd daarmee opgeschaald tot een kwes-
tie van nationaal belang.

In West-Europa werd het arres-
teren van vrouwen en meisjes vanwege 
'seksuele collaboratie' in eerste instantie 

nergens in de nieuwe wetgeving tegen po-
litiek verraad ondersteund.24 Per land was 
de juridische beschouwing verschillend, 
maar in de meeste gevallen was er geen 
strafrechtelijk uitsluitsel of het aangaan 
van een (seksuele) relatie met de bezetter 
wel als collaboratie bestraft kon worden. 
Veel ‘moffenmeiden’ werden toch gearres-
teerd, ondervraagd of voorgeleid vanwe-
ge plaatselijke interpretaties van bevelen 
van hogerhand. Vaak met de argumenta-
tie dat sociale onrust zo voorkomen kon 
worden.25 In Nederland paste Het Militair 
Gezag zich vervolgens aan deze gebeurte-
nissen aan en zag het als passend met het 
rechtsgevoel van direct na de bevrijding.26

“Er was sprake van dubbele schuld: 
naast landverraad betrof dit ook het 
seksuele ‘wangedrag’ van de vrouwen”
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Net als ‘seksuele collaboratie’ is 
ook ‘moffenmeid’ een problematische 
term. De aanduiding ‘moffenmeid’, in eer-
ste instantie door de directe omgeving in 
de mond genomen, bevat ook nu nog een 
stigma dat de realiteit reduceert tot een 
archetype en dat situationele verschillen 
verbloemt. Zowel in Denemarken als Ne-
derland was er tijdens en na de bezetting, 
ook in academische teksten, sprake van 
een stigmatisering en stereotypering van 
‘moffenmeiden’. Zo werden ze beschre-
ven als losbandige vrouwen uit de laagste 
sociaaleconomische klasse van de samen-
leving.27 Recentere Nederlandse studies 
richten zich daarentegen uitsluitend op 
‘moffenmeiden’ die spraken van liefde 
voor een Duitse soldaat zonder politieke 
bijbedoelingen.28 De Deense historicus 
Anette Warring maakte met haar onder-
zoek duidelijk dat de groep ‘tysgerpige’ in 
werkelijkheid een complexe samenstel-
ling kende. De vrouwen waren nauwe-
lijks met elkaar vergelijkbaar wat betreft 
leeftijd en sociale achtergrond, hoewel 
een substantieel gedeelte jong was en in 
moeilijke sociale omstandigheden ver-
keerde.29

De groep ‘moffenmeiden’ bestond 
uit sekswerkers, vrouwen met een vas-
te of meerdere losse relaties, een verlo-
ving of een huwelijk. Daarnaast waren er 
vrouwen die openlijk associeerden met 
Duitse soldaten, in dienst waren bij de 
bezetter of politiek sympathiseerden met 
nazi-Duitsland en daardoor intiemer wer-
den met individuele soldaten. Omgaan 
met de avances van een Duitse militair 
was niet altijd makkelijk: aan de ene kant 
moesten vrouwen de afkeuring van hun 
familie en omgeving ervaren, aan de an-
dere kant kon een afwijzing ook negatie-
ve gevolgen hebben.30 Sommige vrouwen 
kunnen zich gedwongen hebben gevoeld, 
maar er waren evengoed ook mogelijk-
heden voor vrouwen om vrijwillig een 
relatie te krijgen met militairen. De aan-
wezigheid van soldaten was groot, terwijl 
echtgenoten weg van huis konden zijn 

“Het kaalknippen 
raakte de 
vrouwen in hun 
vrouwelijkheid 
en uniciteit. 
Bovendien was er 
sprake van de-
seksualisering. 
Ze moesten 
onaantrekkelijk 
zijn om te worden 
ontwapend”

het grootste sieraad van de vrouw 
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vanwege de tewerkstelling. Ten slotte kon 
het gemakkelijker zijn om een Duitser te 
ontmoeten zonder dat de omgeving daar-
van op de hoogte was, helemaal als de 
vrouwen in dienst waren bij de bezetter of 
ingekwartierde soldaten in huis hadden.31

Het is lastig te beoordelen hoe 
deze onderlinge verschillen in contact van 
belang waren voor de bestraffing, omdat 
de eigen interpretaties van lokale partijen 
een rol speelden. Op sommige plaatsen 
werden vrouwen opgepakt omdat ze tij-
dens de bezetting gezien waren met een 
soldaat, terwijl elders de vrouwen met een 
amoureuze verhouding of juist diverse re-
laties werden gearresteerd.32 Duidelijk is 
dat ongeacht het motief van de vrouwen, 
de intimiteit met de Duitse militairen, op 
welke manier dan ook, voor de omgeving 
een aanvaarding betekende van de aan-
wezigheid van de bezetter, waardoor het 
als collaboratie werd beschouwd. Een 
uiteenzetting van de beschuldigingen ver-
klaart echter niet waarom de meisjes en 
vrouwen juist met kaalscheren werden 
bestraft.

Het lichaam van de vrouw als strijd-
toneel
Men voerde het scheren op allerlei plek-
ken uit: binnenshuis, in de verhoorkamer, 
bij de kapper, in het interneringskamp, 
maar bovenal op straat. Een belangrij-
ke misconceptie is dat het kaalscheren 
spontaan ontstond in de context van een 
woedende menigte. Niet alleen voor de 
‘kappers’, maar ook voor de meisjes en 
vrouwen kwamen de scheerbeurten vaak 
allesbehalve onverwachts. Lokale auto-
riteiten konden betrokken zijn of waren 
zelfs actieve deelnemers.33 Overleg vond 
soms al voor de bevrijding plaats.34 Bij 
het knippen dat publiekelijk plaatsvond, 
had de aanwezigheid van de menigte een 
extra vernederend effect. Het kaalscheren 
moest daarom vaak door zoveel mogelijk 
mensen gezien worden. Nadat de vrou-
wen op een podium of balkon waren kaal-
geschoren, werden ze uitvoerig gefotogra-

feerd en rondgeleid door de straten. 35

Uit de foto’s blijkt hoezeer de 
scheerbeurten er als ceremonies uitza-
gen, uitgevoerd met alle pracht en praal 
van een ludiek carnavalesk festival.36 Er 
werd gekozen voor strategische plekken 
die doortrokken waren geweest van de 
bezetter. Met het knippen werden deze 
plaatsen van macht teruggeëist, met de 
vrouwen in onderdanige positie. Dankzij 
het gebruik van de nationale vlag en het 
volkslied reconstrueerden de participan-
ten een eenheid als volk, waar de ‘mof-
fenmeid’ als gezamenlijk onderwerp van 
spot door haar buitenstaanderspositie 
aan bijdroeg.37 Andere aspecten van het 
kaalscheren doen denken aan charivari’s. 
Deze volksgerichten vonden vanaf de zes-
tiende eeuw plaats in Frankrijk, de Zuide-
lijke Nederlanden en Noord-Brabant. In 
charivari’s werden mensen, maar vooral 
vrouwen die zich niet hadden gehouden 
aan huwelijks- of seksualiteitsconventies, 
publiekelijk bespot.38

De scheerbeurten van ‘moffen-
meiden’ waren bovenal een bestraffing 
en moesten als voorbeeld dienen voor 
de rest van de samenleving. De uiterlijke 
vorm voltrok zich daarbij langs een schaal 
van diverse traditionele verschijnselen. 
Deze vergelijkingen moeten eerder op-
gevat worden als onbewust toegepast in 
het proces, dan als vooraf bedacht. Het 
kaalscheren lag tussen carnaval en so-
ciaal gerecht; tussen een spontane actie 
van vooral jongemannen en een bedachte 
groepsmanifestatie.39 Dat vaak adolescen-
te jongens en mannen de straf uitvoer-
den, betekent niet dat het simpelweg een 
man tegen vrouw-situatie was. Er waren 
geregeld vrouwen die het stonden toe te 
juichen of zelfs de schaar hanteerden.40 
Desondanks toont een genderanalyse van 
de symboliek rondom het kaalscheren dat 
de overkoepelende gedachte achter de be-
straffing in essentie misogynistisch was.

Op allerlei manieren ondergin-
gen mannelijke ‘foute’ landgenoten fysie-
ke vernederingen en lijfstraffen tijdens 
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de bevrijding. Heel af en toe kwam het 
voor dat een man de tondeuse te wachten 
stond.41 Dit was zo sporadisch dat gecon-
cludeerd kan worden dat het kaalscheren 
als bestraffing vooral voor vrouwen be-
doeld was. Ook als de vrouwen op ande-
re wijze gekleineerd werden, stond het 
afscheren van hun haren altijd centraal.42 
De seksualiteit en het lichaam waren bo-
vendien alleen bij vrouwen een belangrij-
ke kwestie. In tegenstelling tot mannen, 
kwam het bij vrouwen voor dat ze geheel 
naakt vernederingen ondergingen en dat 
er bijvoorbeeld op hun borsten geklad 
werd.43 

De haren afknippen van vrouwen 
komt als straf voor een seksuele zonde al 
eeuwenlang voor.44 Antropologen twijfe-
len er niet aan dat haarrituelen seksuele 
connotaties kunnen dragen.45 Haren hel-
pen bovendien met het differentiëren van 
de genderidentiteit: voor mannen gelden 
andere normen dan voor vrouwen als het 
gaat om haardracht. Het haar van vrou-
wen is een groot aspect van de culturele 
definitie van vrouwelijkheid en de moge-
lijkheid voor een vrouw om uniek te zijn. 
Vrouwen identificeren zich bovendien va-
ker met hun hoofdhaar dan mannen, bij 
wie lichaamshaar en gezichtshaar weer 
belangrijker zijn. Ook lengte speelt een 
rol: het hebben van lang haar wordt in 
de regel als vrouwelijk opgevat. De com-
binatie van vrouwelijkheid en haar kent 
bovendien een lange traditie in de Euro-
pese mythologie met voorbeelden als Lo-
relei en Rapunzel.46 In dit laatste sprookje 
worden de haren van het meisje afgeknipt 
als straf voor onaanvaardbaar seksueel 
gedrag. Het kaalknippen raakte de vrou-
wen in hun vrouwelijkheid en uniciteit. 
Bovendien was er sprake van de-seksua-
lisering. Ze moesten onaantrekkelijk zijn 
om te worden ontwapend.47 Zo spreken 
krantenberichten over het verwijderen 
van ‘het grootste sieraad van de vrouw’ 
wat ‘haar den lust [zou] ontnemen om te 
proberen onder de officieren van het Brit-
sche leger haar net uit te gooien’.48 Op de 

achtergrond speelde hierbij het politieke 
proces van oorlog en bevrijding en de rol 
van de vrouw daarin een grote rol.

Herstellen van traditionele	  
genderpatronen
Tijdens de bezetting heerste in de publie-
ke opinie het idee dat het door de oorlogs-
situatie zeer slecht gesteld was met het 
zedelijk welzijn en de morele deugd van 
jongeren en vrouwen.49 Genderhistorici 
Sandra Gilbert en Michelle Perrot ver-
klaren dat politieke bedreigingen soms 
worden gerepresenteerd in het kader van 
gender, dat op die manier een tijdloze 
kwaliteit toegeschreven krijgt. Als er poli-
tieke onrust is, wordt dit geïnterpreteerd 
als het omverwerpen van de ‘natuurlijke 
orde’. Oorlog is de ultieme vorm van wan-
orde die deze omverwerping teweeg zou 
brengen.50 In de Tweede Wereldoorlog 
ontstonden verscherpingen in wat accep-
tabel en onacceptabel seksueel gedrag zou 
zijn. Voor de invulling hiervan werden 
traditioneel gevormde genderpatronen 
van voor de oorlog herroepen, waarin de 
vrouw hoorde te voldoen aan verwach-
tingen als trouw en opoffering, en seksu-
aliteit in het teken stond van reproductie, 
huwelijk en moederschap.51 Daarnaast 
raakt het nationaliteitsgevoel in oorlogs- 
en crisistijd sterk verbonden met biolo-
gische concepten als nalatenschap en af-
komst. Deze toestand van morele paniek 
tijdens de bezetting werd verergerd door 
de aanblik van relaties tussen ‘moffen-
meiden’ en militairen.

Intieme relaties tussen loka-
le vrouwen en Duitse soldaten daagden 
niet alleen de geaccepteerde normen en 
moraal rond sekse, sekseverhoudingen 
en seksualiteit uit. Ze belichaamden en 
vestigden tevens de aandacht op het hele 
conflict van de bezetting zelf, waarbij po-
litiek explosieve kwesties van verovering 
en afkomst betrokken waren. Het vormde 
in de ogen van de bevolking een bedrei-
ging voor de natie, want de vrouw had de 
taak de toekomstige generatie te baren.52 

het grootste sieraad van de vrouw 
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Wiel van der Randen, Moffenmeiden ingesmeerd met pek, Mei 1945. Bron: Wikimedia Commons

Deze tendens was volgens de theorie van 
Gilbert en Perrot versterkt rond de be-
vrijding. Als oorlog seksuele wanorde 
betekent, impliceert vrede daarmee een 
terugkeer naar ‘bekende’ of traditionele 
genderpatronen.53 

Het kaalscheren van ‘moffenmei-
den’ was een vast onderdeel van de be-
vrijding, en daarmee van de overgang van 
oorlog naar vrede. Rituelen waarbij haren 
worden afgeschoren, geven vaak een my-
thisch, oftewel ‘magisch’, keerpunt aan. 
De publieke symboliek rondom rituelen 
verandert de status quo, niet op een fysie-
ke, maar op een mythische manier.54 Zo 
kan een kroningsceremonie een prins tot 
een vorst maken. Vanuit dit perspectief 
krijgt het kaalscheren een functie van het 
bewerkstelligen van een terugkeer naar 
de ‘traditionele’ seksuele moraal, waarbij 
de vrouw op haar plaats wordt gezet vol-
gens een aan haar toegekend rolpatroon. 

De vrouwelijke lichamen werden toege-
ëigend door de gemeenschap. Door de 
haren af te knippen, werd het de vrouw 
verboden de aspecten terug te krijgen die 
zouden bijdragen aan een bepaald idee 
van vrouwelijkheid.55 De samenleving 
maakte duidelijk dat het gedrag van de 
‘moffenmeiden’ ontoelaatbaar was. Dat 
ging niet alleen over het verraderlijke as-
pect van de relaties, maar ook over haar 
seksuele gedrag. Deze les werd voor elke 
vrouw belangrijk geacht. 

Het kaalscheren raakte niet al-
leen de ‘moffenmeiden’ in hun vrouwe-
lijkheid of legde een bepaald idee van 
vrouw-zijn op aan andere vrouwen. Het 
was ook een middel om de verloren man-
nelijke moraal mee te repareren. Na de 
oorlog eisten mannen opnieuw hun domi-
nantie in de publieke ruimte op. Het be-
lang van de vrouw werd gereduceerd tot 
haar baarmoeder, met twee stereotypes 



18

gevisualiseerd: aan de ene kant bestond 
er de eerbiedwaardige en vaderlandslie-
vende moeder, die het zwaar te verduren 
had gehad. Aan de andere kant was daar 
de hardvochtige ‘moffenhoer’.56 Diver-
se auteurs hebben de handeling van het 
kaalscheren in Frankrijk aan de hand 
van beeldvorming geanalyseerd als een 
symbolisch moment waarbij de manne-
lijke moraal kon worden hersteld. De be-
vrijding was volgens hen de gelegenheid 
waarop het land de episode van vernede-
ring, lijden en frustratie voor de Franse 
man achter zich kon laten en zich heruit-
vond als een mannelijke, strijdbare en 
heldhaftige republiek.57 De knipbeurten 
van vrouwelijke collaborateurs waren een 
uiting van dit gevoel en ontwikkelden zich 
zodanig tot een veelvoorkomend en wijd-
verbreid fenomeen.58

Onderzoek naar de Eerste We-
reldoorlog heeft een vergelijkbare analy-
se opgeleverd. Volgens Gilbert bestond 
er destijds een klimaat waarin nationale 
angsten als een crisis van mannelijkheid 
werden omschreven.59 In de jaren twintig, 
analyseert ook historicus Kevin Passmore, 
was de overtuiging dat de orde alleen kon 
worden hersteld door een terugkeer naar 
vooroorlogse genderverhoudingen wijd-

verbreid. Daarnaast moest de mannelij-
ke kameraadschap van het leger worden 
toegepast op de burgermaatschappij, die 
decadent zou zijn geworden door vrouwe-
lijk materialisme en egoïsme.60 Eveneens 
na de Eerste Wereldoorlog waren er in 
Frankrijk en België vrouwen kaalgescho-
ren omdat ze beschuldigd waren van re-
laties met de vijand. De gebeurtenissen 
werden destijds door de Nederlandse pers 
opgepikt.61 Hoewel het kaalscheren ook 
door de nazi’s is toegepast op politieke 
vrouwelijke vijanden en vrouwen die een 
Joodse partner hadden, acht historicus 
Rianne Oosterom de kans groter dat men 
in Nederland nog afwist van het kaalsche-
ren na de Eerste Wereldoorlog in België. 
In pamfletten en een lokale enquête werd 
destijds gerefereerd aan het feit ‘dat de 
Belgen hetzelfde [deden] in de vorige oor-
log, wat toen evenzoveel lol veroorzaak-
te.’62 Uitvoerige vergelijkingen tussen de 
manifestaties van kaalscheren tijdens de 
twee wereldoorlogen zouden in toekom-
stig onderzoek daarom lonen.
 
Conclusie    
Gender als analytisch kader zorgt voor 
een beter begrip van het kaalscheren van 
‘moffenmeiden’. Verschillende aspecten 

het grootste sieraad van de vrouw 
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tonen aan dat het een bestraffing voor 
vrouwen was. Zo maakte de betekenis van 
‘seksuele collaboratie’ in juridische en po-
litiek-maatschappelijke zin een persoon-
lijke daad van een vrouw tot een gegeven 
van nationaal belang. Er was bij deze be-
schuldigingen sprake van een specifieke 
meetlat van normen rondom seksualiteit 
en gender in de Tweede Wereldoorlog. 
De ‘moffenmeiden’ hadden volgens hun 
landgenoten niet alleen codes van patri-
ottisme, maar ook codes van vrouwelijk 
gedrag overschreden. Het is het laatstge-
noemde aspect van hun overtreding dat 
op de voorgrond werd geplaatst. De sym-
boliek rond het kaalscheren toont hoe de 
vrouwen geraakt werden in hun vrouwe-
lijkheid en uniciteit en zo ‘ontwapend’ 
werden.

Daarnaast zet het toepassen van 
een genderperspectief op het ‘kaalsche-
ren’ de algehele periode van Duitse bezet-
ting en bevrijding in een ander daglicht. 
De vrouw, haar lichaam en seksualiteit 
werden in oorlogstijd opgevat als toebe-
horend aan de natie. De bevrijdingsperio-
de was niet zomaar een moment waarop 
naties zichzelf opnieuw wilden uitvinden. 
De vrede betekende ook een herstel van 
morele en seksuele orde; een terugkeer 

naar vooroorlogse genderpatronen en 
een reparatie van de mannelijke moraal. 
Het kaalscheren speelde een rol in deze 
ontwikkeling en werd zo een veelvoorko-
mend en wijdverbreid fenomeen.

Er is nog altijd veel onduidelijk 
over de Nederlandse ‘moffenmeid’ en het 
kaalknippen. Dit artikel heeft gaten in de 
historiografie blootgelegd die door middel 
van bron- en micro-onderzoek kunnen 
worden gedicht. Ook een vergelijkende 
studie naar andere conflicten en overgan-
gen van oorlog naar vrede zou lonen. Het 
kaalscheren van vrouwen in de nadagen 
van de Tweede Wereldoorlog is een on-
derwerp dat aan de hand van tal van in-
valshoeken kan en nog moet worden ont-
leed, maar dat een genderinterpretatie 
daarbij van toepassing moet zijn, staat 
buiten kijf. 

Annelore van Gool studeerde Geschie-
denis aan de Universiteit van Amsterdam 
en de Alma Mater Università di Bologna 
van 2018 tot 2022 en is geïnteresseerd 
in postkoloniale geschiedenis, genderge-
schiedenis en publieksgeschiedenis. Mo-
menteel studeert Van Gool Radiofonische 
Kunsten aan het Royal Institute for The-
atre, Cinema & Sound (RITCS) in Brussel.
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Hoe kwam je bij Atria terecht?
Als masterstudent kwam ik vaak in de rijkgevulde bibliotheek van Atria: je kunt er rustig studeren én gratis kof-
fiedrinken. Bij mijn eerste baan had ik het naar mijn zin, maar ik voelde geen persoonlijke connectie met het 
materiaal waarmee ik werkte. Toen Atria een nieuwe archivaris zocht, stuurde bijna al mijn vrienden mij de va-
cature door. ‘Dit ben jij!’, zeiden ze.

Bij Atria zit je dus goed op je plek?
Dat ik hier nu werk, met materiaal dat UNESCO werelderfgoed is, is wel heel bijzonder. Het voelt ook als een 
grote verantwoordelijkheid, elke dag bezig zijn met archieven van pioniers van groot formaat. Hun verhalen ont-
breken nog veel te vaak in de geschiedenis die het meest doorgegeven wordt. Als wij het niet bewaren, dan gaan 
die verhalen dus verloren. Terwijl ik juist wil dat iedereen ze kent. Maar het is vooral heel tof om meer te weten 
te komen over deze vrouwen: wie ze waren, hoe ze werkten. Hun archieven vertellen zo veel over hoe en waarom 
zij streden voor gelijke rechten. De vrouwenbeweging is vaak een persoonlijke strijd, men lette daarom ook goed 
op elkaar. ‘Veel groeten en zorg goed voor jezelf. En als het teveel wordt, laat het mij dan weten’ is een van de 
afscheidsgroeten die ik tegenkwam in persoonlijke brieven in het archief van Atria.

Wat hoop je te bereiken bij Atria?
‘Zonder documentatie geen geschiedenis’, zei Rosa Manus (één van de stichters van IA V, nu Atria). Bij Atria 
willen we graag dat alle vrouwen zich kunnen herkennen in onze collectie. Te vaak zijn veel groepen vrouwen, 
bijvoorbeeld vrouwen van kleur, vluchtelingen- en migrantenvrouwen en vrouwen uit lagere inkomensklassen, 
onderbelicht gebleven in onze archieven. We hebben nog een lange weg te gaan, maar zijn bezig met een inhaal-
slag. Het is bijzonder om daaraan bij te dragen.

Wil je afsluiten met je favoriete inspirational quote?
Dan moet ik natuurlijk eigenlijk kiezen voor iets als ‘If you don’t like something, change it. If you can’t change it, 
change your attitude’, van schrijfster Maya Angelou. Maar, ‘van een saai leven gaat zelfs een schimmel dood’ moet 
ik altijd grinniken. Dat is een citaat van Johanna Westerdijk. Zij was de eerste vrouwelijke hoogleraar in Neder-
land, in de ziekteleer der planten. 

Duiken in de dagboeken van de dolle 
mina's? Bij atria kan dat
Archivaris Bettemiek Grijns (28) vertelt hoe ze de verhalen 
uit de vrouwenbeweging doorgeeft.

Hoi Bettemiek! Jij bent archivaris, wilde je dat altijd al wor-
den?
Tijdens mijn bachelor (Geschiedenis aan de Universiteit van Amster-
dam) moest ik een onderzoek doen voor het vak micro-geschiedenis. 
Toen bezocht ik voor het eerst een archief. Daar kreeg ik een blauw 
mapje met daarin een dagboek aangereikt, zorgvuldig dichtgeknoopt 
met een wit lint. In mijn studie had ik tot op dat moment nog bijna 
niets gelezen van vrouwelijke historici, laat staan geleerd over vrou-
wen uit de geschiedenis. In het dagboek, vol beschrijvingen over het 
dagelijks leven, kwam ik opeens wél veel diverse verhalen van en over 
vrouwen tegen. Het zette me aan het denken. Wie bepaalt wat er in 
een archief belandt, wat er in een mapje wordt gestopt, waar we een 
strikje omheen doen? De stukken, bronnen, foto’s en teksten die we 
bewaren zijn zo bepalend in hoe we onze geschiedenis doorgeven.

“Van een saai leven gaat zelfs een schimmel dood”
Johanna Westerdijk
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“Deze geschiedenis is 
letterlijk stervende”
interview met Madeleijn 
van den Nieuwenhuizen over 
gender en macht
Sanne van den Brink en Noa Duijsens

Madeleijn van den Nieuwenhuizen is rechtshistoricus en mediacriticus. 
Naast het beheer van haar populaire instagramaccount Zeikschrift, pro-
moveert ze momenteel aan de City University of New York en schrijft ze 
voor diverse Nederlandse media. Skript Historisch Tijdschrift sprak Ma-
deleijn over de start van Zeikschrift, haar onderzoek naar handelingsbe-
kwaamheid en de rol van gender in de mediawereld.

De feministische roots van Zeikschrift
Iedereen die iets wil oprichten, moet klein 
beginnen. Hoewel Madeleijn momenteel 
ruim 82.000 volgers heeft op haar insta-
gramaccount Zeikschrift, gold deze regel 
ook voor haar. Madeleijn wist in 2016 dat 
ze een visueel archief wilde samenstel-
len van dingen die ze als kwalijk zag in 
de media, maar hoe dit er precies uit zou 
gaan zien, of wie haar publiek zou wor-
den, wist ze nog niet. “Ik twijfelde erover. 
Enerzijds vond ik het prima als niemand 
het zou lezen. Als historicus wilde ik het 
namelijk gewoon documenteren. Het 
meer mediagerichte deel van mij vond 
het wel fijn dat mensen het zouden zien.” 
Dat laatste bracht haar uiteindelijk bij een 
feministische facebookgroep, waar ze re-
clame begon te maken voor Zeikschrift. 
Langzaam leidde dat tot de eerste paar 
volgers. “Het was best guerrilla in die 

tijd,” aldus Madeleijn, “zo heb ik een keer 
voor tweehonderdvijftig euro aan stickers 
met foute tijdschrift quotes laten maken 
en die naar mijn volgers gestuurd om te 
verspreiden.”
	 Hoewel Madeleijn via Zeikschrift 
vandaag de dag regelmatig gendergerela-
teerde berichten deelt, was dit oorspron-
kelijk niet haar intentie van haar account. 
Het onderwerp was echter onvermijd-
baar. “Als je een kritisch platform over 
media begint, raak je per definitie ook aan 
het thema gender. Ook al zijn veel bladen 
verschillend in visie of onderwerpskeuze. 
Je hebt Autoweek, een ondernemersblad 
als de Quote, of traditionele vrouwenbla-
den als Libelle of LINDA.” Waar de blade-
nindustrie in de afgelopen jaren minder 
conservatief en exclusief is geworden, be-
staat de gendertypering nog steeds. Man-
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nen worden stoerder aangesproken, met 
de nadruk op spierkracht en wetenschap, 
terwijl vrouwenbladen veel vaker gaan 
over botox,  mode en relatieperikelen. 
Deze stereotyperingen hebben volgens 
Madeleijn grotere gevolgen dan je in eer-
ste instantie zou denken. “Het is op het 
eerste gezicht niet schadelijk, maar leidt 
uiteindelijk tot death by a thousand pa-
percuts. Je ziet het echoeen in reclames: 
mannen als onhandige vaders, vrouwen 
op leeftijd voor wier gezeur de echtge-

noot zijn gehoorapparaat zachter draait. 
Dat vind ik als historicus heel interessant. 
Doordat ik dit als persoonlijke interesse 
had, is gender gaandeweg een zwaarte-
punt geworden op mijn account.”

Een stervende geschiedenis
Toen Madeleijn vier jaar geleden aan 
haar promotietraject begon, richtte ze 
zich op de rechtsgeschiedenis van bedrij-
ven die onder het mom van vrijheid van 
meningsuiting bakken geld aan politie-
ke campagnes doneren. Ook startte ze in 
haar vrije tijd haar onderzoek naar han-
delingsonbekwaamheid. Gaandeweg nam 
dat onderwerp het over. “Toen ik begon 
met handelingsonbekwaamheid, wilde ik 
gewoon een aantal tachtigplussers gaan 

interviewen. Ik had echter een breed pu-
bliek op sociale media om uit te putten. Ik 
besloot mijn methodologie aan te passen, 
zodat niet alleen ikzelf mensen zou inter-
viewen, maar anderen hun opa’s, oma’s of 
buren konden interviewen via een hand-
leiding. Toen ik via Zeikschrift mijn idee 
deelde, kreeg ik veel reacties.” Via een 
interview in de Volkskrant en andere me-
dia-aandacht meldden uiteindelijk meer 
dan driehonderd deelnemers zich aan om 
geïnterviewd te worden. “Toen realiseer-

de ik me dat ik mijn PhD moest gaan om-
gooien – het combineren was ondoenlijk 
geworden.”
	 De grote werkdruk leidde ertoe 
dat Madeleijn recent haar onderwerp 
aanpaste – inmiddels al in haar vierde 
jaar – zodat ze zich volledig kan richten 
op handelingsonbekwaamheid. “Onder 
PhD’ers rust er een taboe op het maken 
van radicale keuzes in het onderzoeks-
proces,” vertelt Madeleijn, “maar een PhD 
vereist een lange adem en uithoudings-
vermogen, dus het is beter om trouw te 
zijn aan je nieuwsgierigheid. Je moet het 
kunnen volhouden.” Tijdsdruk lag ook 
nog op een andere manier ten grondslag 
aan haar keuze. “Ik realiseerde me: deze 
geschiedenis is letterlijk stervende, en dit 

interview met madeleijn van den nieuwenhuizen

“een PhD vereist een lange adem en 
uithoudingsvermogen, dus het is beter om 

trouw te zijn aan je nieuwsgierigheid”
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zijn stemmen die om een aantal redenen 
niet gemakkelijk terug te vinden zijn in 
archieven.” Madeleijn richt zich in haar 
onderzoek enerzijds op vrouwen boven de 
tachtig, aangezien dit de laatste generatie 
is die handelingsonbekwaamheid aan den 
lijve hebben meegemaakt, en anderzijds 
op de generatie eronder, die merkte hoe 
de cultuur onder de wetten doorwerkte. 
“Met name de stemmen van oudere vrou-
wen zijn moeilijk terug te vinden in de 
archieven. Ze lieten minder memoires en 
intellectuele brieven na, want ze hadden 
vaak weinig onderwijs genoten, waren 
huisvrouw of werkten de gehele dag in de 
fabriek. En archieven hebben lange tijd 
minder interesse gehad in dat soort bron-
nen van vrouwen, als ze er waren. Boven-
dien: handelingsonbekwaamheid was als 
de lucht die je inademde, die ging je niet 
beschrijven in de brieven naar je zus.” 
Uitstel van het onderzoek was daarom 
geen optie, aldus de rechtshistoricus. “De 
herinneringen zouden verdampen. Velen 
wiens materiaal ik inmiddels heb veiligge-
steld, zijn inmiddels overleden.”
	 Het is duidelijk dat Madeleijn 
zich bewust is van de methodologische 
begrenzingen en valkuilen die bij mon-
delinge geschiedenis horen. “Hier zijn 
bibliotheken vol over geschreven,” ver-
telt ze, van de vertekeningen binnen 
herinneringen tot het geven van sociaal 
wenselijke antwoorden. “Toch zit er zo-
veel in mondelinge geschiedenis dat wel 
van waarde is. Het is zaak dat je aan de 
lezer of academicus duidelijk maakt wat 
de beperkingen van een methodologie 
zijn.” Hoewel bij gendergeschiedenis vaak 
wordt gedacht aan vrouwen, wil Made-
leijn in haar onderzoek juist ook mannen 
belichten. Handelingsonbekwaamheid 
beperkte zich namelijk niet tot één enkel 
gender. Zo beschrijft ze een ontmoeting 
die ze had met Jaap, een 95-jarige man 
uit Zuid-Holland. “Hij nodigde me uit 
om met hem te lunchen op zijn boerderij, 
waar hij me vertelde over zijn dienstplicht 
in Indonesië. Op de deur van de trein had 
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hij indertijd geschreven: ‘zij die gaan ster-
ven groeten u’. Hij wilde daar helemaal 
niet naartoe gestuurd worden. Hij voelde 
zich gedwongen door de overheid, zoals 
veel vrouwen zich gedwongen voelden in 
hun verplichtte ontslag na het huwelijk. 
Het deed me realiseren dat mannen net 
zo goed een sociale mal, vol verwachtin-
gen en verplichtingen, kregen opgelegd 
door de maatschappij. Zij het één met 
meer ruimte voor autonomie en macht.”

Abortus en zelfbeschikkingsrecht in 
de Verenigde Staten
Afgelopen zomer bracht Madeleijn Le-
ven en Laten Leven (2022) uit, een boek 
uit over abortus. Omdat ze wilde dat het 
boek voor een divers publiek leesbaar zou 
zijn, heeft het boek geen academische in-
slag. Ze beschrijft verschillende invals-
hoeken en overwegingen over abortus 
als recht. Niet alles kon aan bod komen, 
zoals in een academische dissertatie. Zo 
vertelt ze dat ze nog wel aandacht had 
willen besteden aan hoe veranderlijk de 
standpunten van verschillende instan-
ties door de eeuwen heen zijn geweest. 
“Eén van de dingen die ik weinig bespro-
ken heb was dat er voorbeelden zijn van 
de kerk die, wanneer het hen uitkwam, 
veranderde van standpunt. Ten tijde van 
hongersnood, bijvoorbeeld, wanneer 
een maatschappij baat had bij het heb-
ben van zo min mogelijk monden om te 
voedden, werd abortus meer gedoogd. 
Maar ook als een monarchie of overheid 
weinig geld had en er dus behoefte was 
aan meer burgers die belasting zouden 
afdragen, was er een pragmatische reden 
om abortus te verbieden.” Opmerkelijk 
is dat een instituut als de kerk de tijdlo-
ze waarheid in pacht zegt te hebben, maar 
dat hun standpunten wel degelijk fluctu-
eren door de tijd heen. Dit illustreert dat 
de mate van zeggenschap over het eigen 
lichaam – en hoe we daar over naden-
ken -  van evoluerende politieke aard is. 
	 Zowel Nederlandse als buiten-
landse politici gebruiken vandaag de dag 

“Mensen met 
macht hebben 
altijd het gevoel 
dat de anderen 
pas échte macht 
hebben. We 
onderschatten 
stelselmatig 
onze eigen 
invloed”
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morele en beladen taal wanneer ze over 
abortus praten. Ze beïnvloeden daarmee 
de lading die zo’n beslissing voor men-
sen heeft. “De mate waarin we onze eigen 
contemporaine ideeën of taal laten bepa-
len wat er eigenlijk gebeurt, is belangrijk,” 
merkt Madeleijn op. Zeker in het kader 
van abortus en #MeToo is dit interessant. 
In de interviews die ze voor haar onder-
zoek afnam gaven vrouwen vaak aan nog 
nooit seksueel grensoverschrijdend te 
hebben meegemaakt, wat haar verbaas-
de. Naarmate de gesprekken vorderden 
bleken er echter wel degelijk voorvallen te 
zijn geweest waarin mannen zich aan hen 
hadden opgedrongen. De vrouwen had-
den het alleen zelf niet verwoord en op-
geslagen in de termen die tegenwoordig 
gangbaar zijn. “Dus als je vraagt of ze te 
maken hebben gehad met seksueel grens-
overschrijdend gedrag schudden ze driftig 
hun hoofd. Dit zette me aan het denken 
over hoe wij als mondelinge historici goed 
moeten nadenken over de taal die we ge-
bruiken tijdens onze gesprekken.” 

De macht is de ander
Of het nou gaat over gender, het func-
tioneren van de media of zelfbeschik-
kingsrecht, de gedeelde noemer waar 
Madeleijn geinteresseerd in is, is machts-
verdeling en vrijheid. Ze denkt veel na 
over hoeveel ongemak men in Neder-
land nog ervaart in het nadenken over 
de eigen macht. “Het is zoals met rijken: 
ze kunnen altijd iemand bedenken die 
rijker is. Mensen met macht hebben al-
tijd het gevoel dat de anderen pas échte 
macht hebben. We onderschatten stel-
selmatig onze eigen invloed.” Vrijwel 
geen enkele man in de twintigste eeuw 
beschouwde zichzelf als onderdrukker. 
Toch was de maatschappij ingericht op 
een manier die stelselmatig de politie-
ke slagkracht en juridische macht bij 
de echtgenoot of vader neerlegde. “Tja, 
wie is daar dan voor verantwoordelijk?” 
	 Opvallend hierbij is ook de rela-
tie tussen succes  en gender. “Onderzoek 

toont aan dat hoe succesvoller je bent, 
hoe meer je denkt dat je het aan jezelf 
te danken hebt. Vrouwen wiens carriè-
re goed gaat, distantiëren zich vaker van 
feminisme dan dat ze er meer aandacht 
aan gaan geven. Vrouwen in hogere po-
sities zeggen regelmatig nooit te maken 
hebben gehad met discriminatie, en vin-
den dan ook dat het geen rol speelt op de 
werkvloer.” Zelf merkt Madeleijn dit ook: 
“In het begin van mijn werkzame leven 
ervoer ik nog weleens discriminatie, maar 
dat ebde weg naarmate ik werd uitgeno-
digd voor kranten, radio, tv en lezingen. 
Het is alleen een fout om die individue-
le ervaring te extraheren naar de maat-
schappij als zodanig. Als ik zou zeggen 
dat genderdisciminatie niet bestaat, enkel 
omdat het met mij goed gaat, zou dat hal-
lucinant zijn.”
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trouwen met de buurjongen
ruimtelijke partnerselectie 
in achttiende-eeuws
 amsterdam

Op 6 september 1737 trouwde Stijntje Koops met Hellebartus van der 
Schemp, die beiden op Kattenburg woonden.1 Dit was de eerste van de vijf 
huwelijken die Stijntje zou aangaan tijdens haar leven, en elke keer trouw-
de ze met een man die in dezelfde straat woonde. Hoewel deze hoeveelheid 
huwelijken redelijk bijzonder was, was Stijntjes neiging om met iemand te 
trouwen die erg dichtbij woonde dat niet. In dit artikel zal ik uiteenzetten 
hoe het residentiële huwelijkspatroon eruitzag, ofwel hoe ver potentiële  
huwelijkspartners van elkaar afwoonden in achttiende-eeuws Amsterdam.

Judith Kraamwinkel

De oorspronkelijke onderzoeksvraag 
doelde op het verhuisgedrag van vrou-
wen, specifiek weduwen, omdat de hui-
dige historiografie over vroegmoderne 
weduwen nauwelijks aandacht schenkt 
aan ruimte. In haar artikel ‘The Not-So-
Merry Widows of Amsterdam’ (1999) 
legt Anne E.C. McCants bijvoorbeeld uit 
dat weduwen in het algemeen een arme 
groep waren die vaak in een kleine kamer 
woonden, maar geeft geen verdere ruim-
telijke beschouwing van de woningen van 
weduwen in de stad.2 De concrete aanlei-
ding voor dit onderzoek was de hoge mo-
biliteit van Christina Planson, die in het 
midden van de achttiende eeuw op de vis-
markt in Amsterdam werkte. Ze trouwde 
drie keer en in Unpacking Urban Life in 
the Past (nog niet gepubliceerd) merkten 

Danielle van den Heuvel en Julia Noor-
degraaf op dat ze bij elk huwelijk ergens 
anders woonde.3 Het eerste doel van dit 
onderzoek was om te bepalen hoe uniek 
dit was, want er bestaat binnen de his-
toriografie over migratie de neiging om 
voornamelijk migratie tussen steden te 
onderzoeken.4 Dit komt deels doordat er 
in weinig bronnen vermeld wordt dat er 
ook sprake was van verhuizing binnen 
een stad. Jessica den Oudsten heeft dit 
probleem omzeild door gebruik te maken 
van het ondertrouwregister.5 Hierin kon-
digden koppels aan dat ze gingen trou-
wen. Het ondertrouwregister registreert 
(bijna) altijd de adressen van de bruid en  
de bruidegom, en is dus een erg betrouw-
bare bron om migratie van één persoon te 
bestuderen; mits deze persoon een aantal 
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keer trouwde. Het uiteindelijke onder-
zoek ging over de afstand tussen de wo-
ningen van koppels, om inzicht te bieden 
in de invloed van ruimte op partnerselec-
tie. Deze ruimtelijke blik op partnerselec-
tie lijkt ook niet eerder onderzocht te zijn 
voor de vroegmoderne periode. Voor dit 
onderzoek waren de ondertrouwregisters 
dus de perfecte bron, aangezien deze de 
adressen van allebei de partners opteken-
de, maar andere onderzoeken naar ruimte 
in deze periode zouden ook de notariële 
archieven kunnen gebruiken. Deze bevat-
ten soms ook de adressen van de betrok-
kenen, maar minder consistent dan het 
ondertrouwregister. Dit onderzoek tracht-
te dus twee historiografische gaten (deels) 
te dichten: de migratie van vrouwen bin-
nen een stad en de invloed van ruimte op 
partnerselectie, specifiek binnen Amster-
dam.

Om de Hoek: Methodologie
Een belangrijk onderdeel van het onder-
zoek was het samenstellen van een datas-
et. De dataset die gebruikt is voor dit pro-

ject was gebaseerd op de dataset gemaakt 
door René van Weeren en Tine De Moor 
voor hun boek Ja, ik wil (2019). Zij heb-
ben voor de periode tussen 1580 en 1810 
elke vijf jaar de informatie over alle huwe-
lijken uit het Amsterdamse ondertrouw-
register geregistreerd.6 Deze dataset is 
als beginpunt genomen voor het samen-
stellen van dit onderzoek, omdat deze een 
overzicht van de periode gaf die anders 
moeilijk te vinden zou zijn. Een nadeel 
van de dataset van Van Weeren en De 
Moor is dat deze alleen bepaalde jaren be-
vat, waardoor het niet een volledig beeld 
biedt van huwelijken in vroegmodern 
Amsterdam. Dit wordt echter deels opge-
lost door de manier waarop de dataset ge-
bruikt is, aangezien een bruid gedurende 
haar hele leven gevolgd is. Haar andere 
huwelijken, die in andere jaren plaatsvon-
den, zijn toegevoegd. Hoewel de dataset 
van dit onderzoek een stuk kleiner is dan 
die uit Ja, ik wil zijn de jaren meer geva-
rieerd. Om zoveel mogelijk tijd te beslaan, 
zijn alle huwelijken uit 1750 en 1760 be-
keken. Omdat deze uit het midden van 
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de achttiende eeuw komen, betekende dit 
dat er zowel naar de eerste als de tweede 
helft van de eeuw kon worden gekeken. 
Sommige vrouwen zouden immers eerder 
getrouwd zijn, terwijl dit huwelijk voor 
anderen nog niet hun laatste echtgenoot 
zou betreffen. De dataset besloeg uitein-
delijk bijna de volledige achttiende eeuw, 
van 2 mei 1709 tot 29 september 1797. 
Alleen vrouwen die minstens drie keer ge-
trouwd waren zijn opgenomen, om zoveel 
mogelijk data te verkrijgen uit de kleine 
dataset. Voor een volledig beeld van de 
ruimtelijke dimensie van partnerselectie 
in achttiende-eeuws Amsterdam moeten 
ook vrouwen die minder trouwden bestu-
deerd worden: dit onderzoek is dan ook 
slechts een eerste stap in dit onderwerp.

Eén van de interessantste din-
gen die al vroeg tijdens het onderzoek 
naar boven kwam, was dat een groot deel 
van de adressen van de bruiden geregis-
treerd stonden als ‘als voorn’, oftewel: als 
voornoemd. Volgens Van Weeren en De 
Moors dataset was dit het geval in 36,4 
procent van de huwelijken. In het begin 
interpreteerde ik ‘als voorn’ als aandui-
ding voor koppels die al in hetzelfde huis 
woonden voordat ze trouwden. Meer on-
derzoek naar samenwonen voor het hu-
welijk in de vroegmoderne tijd maakt 
deze conclusie echter onwaarschijnlijk. 
Samenwonen voor het huwelijk was na-
melijk vanaf 1575 verboden in Amster-
dam.7 Er waren verschillende straffen, zo-
als boetes en verbanning, en deze waren 

over het algemeen minder zwaar als het 
koppel van plan was om te trouwen.8 Het 
feit dat het illegaal was en dat de straffen 
wel uitgevoerd werden, maakt het on-
waarschijnlijk dat zo’n groot deel van de 
bevolking hieraan meedeed. ‘Als voorn’ is 
daarom geïnterpreteerd als een stel dat in 
dezelfde straat woonde. De ondertrouw-
registers registreerden meestal alleen de 
straat en niet het specifieke huis, waar-
door dit een logische conclusie is. De gro-
te groep vrouwen die ‘als voorn’ woonde, 
wordt hierdoor een aanwijzing dat men-
sen vaak binnen hun buurt trouwden, niet 
van samenwonen voor het huwelijk.

Zoals te zien is in de onderstaan-
de tabel, zijn de vrouwen in drie groepen 
verdeeld, omdat het onderzoek leek te 

suggereren dat religieuze groepen ver-
schillende patronen vertoonden. De eer-
ste groep, de algemene groep, bestaat uit 
alle huwelijken uit 1750 en 1760, zoals 
hierboven is uitgelegd. Ten eerste is een 
joodse groep toegevoegd, om te bekijken 
of het bestaan van de Jodenbuurt invloed 
had op de afstand tussen huwelijkspart-
ners. De hypothese was dat de gemiddel-
de afstand kleiner zou zijn voor de joodse 
groep dan voor de algemene groep, aan-
gezien de joodse inwoners van Amster-
dam dicht bij elkaar woonden. Vervolgens 
is een lutherse groep toegevoegd, om te 
onderzoeken of het joodse patroon in-
derdaad een direct resultaat was van het 
bestaan van de Jodenbuurt, of dat andere 
religieuze minderheden een vergelijkbaar 
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patroon vertoonden. Het feit dat achttien-
de-eeuws Amsterdam geen lutherse wijk 
had, maakte dat verwacht werd dat het 
lutherse patroon dichterbij dat van de al-
gemene dan van de joodse groep zou lig-
gen: zij woonden immers verspreid door 
de stad op een vergelijkbare manier als de 
inwoners uit de algemene groep.

Een laatste aanpassing is ge-
maakt na het verzamelen van alle data, 
namelijk het verwijderen van vrouwen 
die buiten Amsterdam trouwden. Deze 
huwelijken hadden enorme invloed op de 
gemiddelden. Vooral het gemiddelde van 
de joodse groep werd hierdoor vervormd. 
Niet alleen omdat het de kleinste groep is, 
maar ook de groep met de grootste indivi-
duele huwelijksafstand. Beletje Salomons, 
wonende op de Herengracht, trouwde op 
25 mei 1780 met Hartogh Solomons, die 
op dat moment in Leeuwarden woonde.9 
De kleine schaal van dit onderzoek be-
tekent dat de groep vrouwen die buiten 
Amsterdam trouwde de gemiddelden tot 
op zulke hoogte vervormde, dat het al-
gemene beeld van het residentiële huwe-
lijkspatroon duidelijker werd toen zij in 
een losse categorie werd gezet. Aangezien 
het onderzoek zich op Amsterdam richtte, 
staan zij niet in de tabel, maar de resulta-
ten zullen later kort besproken worden. 
Onderzoek naar mensen uit Amsterdam 
die buiten de stad trouwden, zou in de 
toekomst een apart onderzoeksproject 
kunnen worden.

Ten slotte zullen de grenzen van 
dit onderzoek beschreven worden, want 
er zijn drie groepen wiens mobiliteit sys-
tematisch is uitgesloten door de gebruik-
te methodologie. Ten eerste betekent het 
gebruik van het ondertrouwregister als 
bron dat de vrouwen die hun hele leven 
ongetrouwd bleven uitgesloten werden 
van dit onderzoek. Zoals eerder is uitge-
legd, zijn de registers echter een van de 
weinige achttiende-eeuwse bronnen die 
consistent de adressen van mensen opte-
kenden: daarom is toch gekozen om ze te 
gebruiken. Onderzoek naar de mobiliteit 

van alleenstaande vrouwen zou een on-
derzoeksproject op zich zijn. Ten tweede 
zijn vrouwen die slechts een of twee keer 
trouwden uitgesloten uit de data. Zoals 
eerder is vermeld, wilde ik juist door de 
kleine schaal van dit onderzoek toch zo 
veel mogelijk data per persoon verwer-
ven, om daarmee een zo duidelijk mo-
gelijk beeld van de mobiliteit te krijgen. 
Daarom zijn alleen vrouwen die minstens 
drie keer trouwden opgenomen. Dit was 
slechts een klein deel van de bevolking 
en de resultaten kunnen daardoor niet 
volledig representatief zijn. Toekomstig 
onderzoek moet bepalen of dit inderdaad 
een probleem van dit onderzoek geweest 
is. Ten derde zijn vrouwen die behalve in 
Amsterdam ook ergens anders trouwden 
grotendeels uitgesloten, wat betekent dat 
de meerderheid ook geboren is in Amster-
dam. Dit komt ook door de focus op vrou-
wen die minstens drie keer trouwden, 
omdat dit minder waarschijnlijk is voor 
vrouwen die ook ergens anders getrouwd 
zijn voor ze naar Amsterdam verhuis-
den. Hierdoor kunnen geen conclusies 
getrokken worden over het residentiële 
huwelijkspatroon van migrantengroepen 
in vergelijking met dat van mensen die 
geboren zijn in Amsterdam, want er zijn 
nauwelijks vrouwen onderzocht die in 
de eerste categorie vallen. Net als met de 
andere beperkingen zal toekomstig on-
derzoek moeten uitwijzen of hier verschil 
tussen was.

In de Buurt: Analyse
Het voornaamste resultaat van dit on-
derzoek is dat huwelijkspartners relatief 
dicht bij elkaar woonden in vergelijking 
met de grootte van achttiende-eeuws Am-
sterdam. Hemelsbreed was de stad toen 
2,5 kilometer van noord naar zuid en 3,8 
kilometer van oost naar west. De huwe-
lijkspartners in de algemene groep woon-
den gemiddeld 688 meter bij elkaar van-
daan, maar dit is gebaseerd op de routes 
die mensen genomen zouden hebben, niet 
hemelsbreed. Deze routes zijn vastgesteld 
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door naar moderne kaarten te kijken, 
aangezien een groot deel van het straten-
patroon van het huidige Amsterdam nog 
hetzelfde is als dat van de vroegmoderne 
stad. Afstanden hemelsbreed noteren zou 
minder passen bij het doel van dit onder-
zoek, omdat partnerselectie over de er-
varing van mensen gaat, die zich via de 
straten door de stad bewogen. Het stra-
tenpatroon, vaak onderbroken door wa-
ter, betekent dat de stad waarschijnlijk 
groter voelde dan zij was. Men kon vaak 
niet in een rechte lijn naar de bestem-
ming reizen, maar was afhankelijk van de 
ligging van bruggen, waarvoor omgelo-
pen moest worden. Dit maakt de afstand 
dus relatief nog kleiner. De neiging om 
dicht bij huis te trouwen is ook zichtbaar 
in het feit dat ongeveer een derde van de 
mensen iemand trouwde die in dezelf-
de straat woonde als zij. Deze observatie 
kan gecontextualiseerd worden. Jan Kok 
en Marco van Leeuwen beschrijven hoe, 
vanaf het begin van de negentiende eeuw, 
de geografische huwelijkshorizon ver-
breedde, tot deze tot stilstand kwam in 
de eerste helft van de twintigste eeuw.10 
Dit onderzoek bouwt voort op deze these 
door te laten zien dat de huwelijksafstand 
net voor deze verbreding inderdaad klein 
was; tenminste in een grote stad. Het zou 
in de toekomst interessant kunnen zijn 
om het achttiende-eeuwse platteland te 
vergelijken met de stad, aangezien het 
aannemelijk is dat de afstanden daar gro-
ter waren doordat de bevolking meer ver-
spreid woonde.

Een andere manier om de alge-
mene waarnemingen uit dit onderzoek te 
interpreteren is door deze te plaatsen in 
bredere achttiende-eeuwse mobiliteits-
patronen. In zijn artikel over dagelijkse 
mobiliteit laat Bob Pierik zien dat hoewel 
mannen over het algemeen mobieler wa-
ren dan vrouwen, allebei de groepen op 
een dag gemiddeld niet verder dan 700 
meter van hun huis kwamen.11 Dit is on-
geveer dezelfde afstand als de gemiddelde 
afstand bij de algemene groep, en ligt ver 
boven de joodse en lutherse groepen. Dit 

suggereert dat het geografische huwelijks-
patroon uit dit onderzoek mogelijk past 
in Pieriks mobiliteitspatronen van het 
dagelijks leven. Deze kunnen immers ge-
zien worden als een indicatie van de straal 
waarin mensen mogelijke huwelijks-
partners konden ontmoeten; enige over-
eenkomst tussen de twee is dus niet ver-
rassend. Een combinatie van deze twee 
soorten mobiliteit zou ook inzichten kun-
nen bieden in andere onderwerpen, zoals 
het onderzoek naar buurten en lokale ge-
meenschappen. Het bestuderen van buur-
ten is lastig in Amsterdam, omdat die niet 
in formele zin georganiseerd waren, en er 
dus geen specifieke archieven bestaan.12 
Het overeenkomende gemiddelde van on-
geveer 700 meter suggereert echter dat de 
ruimte waarin achttiende-eeuwse Amster-
dammers zich bewogen duidelijke gren-
zen had. Toekomstig onderzoek zou kun-
nen uitwijzen of deze limieten duidelijke 
buurten creëerden, of dat elke persoon 
zijn of haar eigen werkgebied had, afhan-
gend van waar ze woonden.

Zoals verwacht vertoont de 
joodse groep de kleinste afstand tus-
sen de huizen van huwelijkspartners, 
waarschijnlijk door het bestaan van de 
Jodenbuurt. Hoewel het bestuur van 
Amsterdam, anders dan veel andere 
vroegmoderne steden, officieel joodse 
mensen overal liet wonen, verzamelden 
ze zich toch in deze buurt.13 Dit wordt 
grotendeels toegeschreven aan de relatief 
grote hoeveelheid zelfbestuur die de jood-
se elite kreeg van het stadsbestuur, maar 
discriminatie tegenover joden in andere 
delen van de stad zal hier ook aan bijge-
dragen hebben.14 De Jodenbuurt is ook 
zichtbaar in de data van dit onderzoek 
in het feit dat de adressen van de joodse 
groep in het algemeen een stuk dichter bij 
elkaar zijn dan de andere groepen, en zich 
vooral concentreerden rondom het hui-
dige Waterlooplein. De vrouwen die het 
verst van hun huwelijkspartner afwoon-
den, zijn afkomstig van de grachten en de 
Kerkstraat, die buiten de Jodenbuurt la-
gen. Hitsele Camers woonde bijvoorbeeld 
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op de Herengracht toen ze met Hertz Ja-
cobus Benedictus, wonend in de Joden-
breestraat, trouwde op 27 juni 1783.15 Zij 
woonden 1200 meter bij elkaar vandaan, 
een relatief grote afstand voor de jood-
se groep. Het is echter onduidelijk waar 
Hitsele op de Herengracht woonde en in 
deze gevallen is gemeten vanaf het mid-
den van de straat of, in dit geval, gracht. 
Ze zou een stuk dichter bij de Jodenbuurt 
gewoond kunnen hebben, maar doordat 
de primaire bronnen geen exacte adres-
sen vermelden, kan dit niet met zekerheid 
gezegd worden.

De dataset bevat veel minder 
joodse huwelijken dan huwelijken uit 
de andere twee groepen. Dit correspon-
deert met de kleine hoeveelheid joodse 
huwelijken in Van Weeren en De Moors 
dataset, ondanks de snelle groei van de 
joodse bevolking in de achttiende eeuw. 
Een reden hiervoor zou kunnen zijn dat 
deze bevolkingsgroep uit veel meer man-
nen dan vrouwen bestond, waardoor het 
vinden van een huwelijkspartner moei-
lijker werd.16 Verder werd de Sefardische 
gemeenschap, die tot het einde van de 
achttiende eeuw het grootste deel van de 
joodse bevolking van Amsterdam vorm-
de, gekarakteriseerd door een extreem 
hoge mobiliteit.17 Het is dus mogelijk dat 
de beslissing om alleen vrouwen op te 
nemen waarvan meerdere huwelijken te 
vinden waren de grootte van de joodse 
groep bovenmatig beïnvloed heeft. Voor 
deze groep zijn ook vrouwen die maar 
twee keer in Amsterdam trouwden op-
genomen, aangezien er maar één joodse 
vrouw was die drie keer in Amsterdam 
trouwde. Voor de joodse groep zou toe-
komstig onderzoek naar alle huwelijken 
(ook vrouwen die maar een keer trouw-
den) dus zeker behulpzaam kunnen zijn. 
Uit deze data kunnen we wel de conclusie 
trekken dat joodse huwelijkspartners re-
latief dichter bij elkaar woonden, wat de 
invloed van de Jodenbuurt laat zien.

De afwezigheid van een luther-
se buurt wekte de verwachting dat de 
lutherse groep een vergelijkbaar patroon 

“De overgrote 
meerderheid, 

73 procent van 
de gevallen, 

trouwde 
pas met niet-

Amsterdammers 
bij hun derde 

huwelijk”
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zou vertonen als de algemene groep. 
Lutheranen woonden echter 75 meter 
dichter bij elkaar: namelijk gemiddeld 
613 meter. Dit zou logisch zijn als luthe-
ranen nog steeds de neiging hadden om 
in bepaalde buurten te wonen hoewel 
er geen lutherse buurt was. Erika Kuij-
pers’ boek Migrantenstad bevat de beste 
data over de ruimtelijke verdeling van de 
lutherse bevolking van Amsterdam in de 
vroegmoderne periode, hoewel dit boek 
over de zeventiende en niet de achttien-
de eeuw gaat. Ondanks dat er een klei-
ne afwijking bestaat in vergelijking met 

de verdeling van de algemene bevolking 
van Amsterdam, lijken luthersen zich 
niet in bepaalde gebieden te verzame-
len.18 Dit is ook zichtbaar in de data uit 
dit onderzoek, waar lutherse vrouwen 
die in hetzelfde jaar trouwden in totaal 
andere buurten woonden. Elisabeth Boe-
sekroes trouwde bijvoorbeeld op 11 mei 
1764 toen ze in de Rozenstraat woonde, 
terwijl Geertrui Boljan ten tijde van haar 
huwelijk op 14 september 1764 aan de 
andere kant van de stad woonde, op Oos-
tenburg.19 Deze verdeling van luthersen 
door de hele stad komt overeen met Den 
Oudstens beschrijving van de woonplek-

ken van Noorse en Deense immigranten 
in Amsterdam. Ze legt uit dat de eerste 
generatie immigranten meestal op de 
Oostelijke Eilanden woonde, waar een 
Noors-Deense gemeenschap bestond, ter-
wijl hun kinderen zich door de stad ver-
spreidden. Dit suggereert dat er binnen 
deze groep geen gemeenschapsvorming 
op het vlak van woonomgeving bestond.20 
Dit vormt een duidelijk verschil met de 
joodse gemeenschap, die zich verzamel-
de in de Jodenbuurt, ook als een familie 
al een aantal generaties in Amsterdam 
woonde. Het verschil tussen het patroon 

van de lutherse en algemene groep kan 
dus niet uitgelegd worden door te kijken 
naar de lutherse verdeling door de stad. 
Het is mogelijk dat de variatie toeval kan 
zijn ten gevolge van de kleine steekproef. 
Hoewel 75 meter belangrijk is in de con-
text van dit onderzoek, is het niet zo’n 
groot verschil dat toeval geen rol gespeeld 
zou kunnen hebben. Er moet nogmaals 
benadrukt worden dat er geen definitie-
ve conclusies getrokken worden uit dit 
onderzoek, omdat het zo klein was, maar 
dat toekomstig onderzoek de mogelijk-
heid van variatie in de afstand tussen de 
huizen van huwelijkspartners tussen ver-

“Hoewel er variaties waren tussen 
verschillende religies, was de neiging 
om met iemand te trouwen die dichtbij 

woonde een kenmerk van elke groep”
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schillende religieuze groeperingen verder 
uitdiept. Dit was namelijk een verken-
nend onderzoek, en wil dus bij uitstek 
mogelijke routes voor toekomstig onder-
zoek aanwijzen, geen definitieve conclu-
sies trekken.

Een interessant gegeven dat voor 
alle groepen opgaat, is dat de hoeveel-
heid mensen die tussen oostelijk en wes-
telijk Amsterdam verhuisden erg klein 
was. Geen van de joodse vrouwen stak 
over van oost naar west, wat toegeschre-
ven kan worden aan de Jodenbuurt. Ook 
in andere groepen was van de ene naar de 
andere kant van de stad verhuizen echter 
zeldzaam. Slechts dertien procent van de 
vrouwen in de algemene en tien procent 
in de lutherse groep heeft de oversteek 
gemaakt. Dit kan uitgelegd worden door 
de infrastructuur van de stad te bekijken 
en dan voornamelijk de slechte toeganke-
lijkheid van de grachtengordel. Clé Lesger 
beschrijft dat de grachtengordel door de 
zeventiende-eeuwse elite gebouwd was 
om ervoor te zorgen dat er weinig ver-
keer zou komen, aangezien zij een rustige 
woonbuurt voor zichzelf wilden creëren.21 
Als zijn werk bekeken wordt vanuit een 
focus op de Oost-West oversteek, wordt 
duidelijk dat het enige toegankelijke over-
steekpunt de Dam was, omdat de struc-
tuur van de grachtengordel ervoor zorgde 
dat deze lastig en tijdrovend was om over 
te steken.22 Dit zou geleid kunnen hebben 
tot een lage algemene mobiliteit tussen de 
twee delen van de stad, waardoor mensen 
uit deze delen waarschijnlijk minder snel 
met elkaar zouden trouwen. Kok en Van 
Leeuwen merken op dat ‘de kans om ie-
mand te ontmoeten medebepalend is voor 
de kans om iemand te huwen’.23 Een inte-
ressant gegeven is dat de vrouwen die wel 
van Oost naar West overstaken, dit niet 
gedaan lijken te hebben omdat ze met een 
man trouwden die daar al woonde. Ge-
siena van den Berg trouwde bijvoorbeeld 
voor de laatste keer op 27 april 1770 met 
Casper Willems, toen zij in de Ridder-
straat en hij op Rapenburg woonde, alle-

bei in het oosten van de stad.24 Gesiena 
stierf vier jaar later echter in de Eerste 
Rozendwarsstraat, in de Jordaan.25 Zeker 
voor iemand die tot nu toe alleen maar 
in de Ridderstraat gewoond had, was dit 
een redelijk drastische verhuizing naar 
de andere kant van de stad, maar Caspers 
woonplek op Rapenburg suggereert dat 
dit niet gebeurde omdat hij daar al woon-
de. Dit leidt dus wel tot de conclusie dat 
huwelijken tussen Oost- en West-Amster-
dammers zeldzaam waren, mogelijk door 
de slechte verbinding die mobiliteit las-
tig maakte, maar vertelt ons niet waarom 
sommige mensen wel verhuisden. Toe-
komstig onderzoek zou nieuw licht kun-
nen schijnen op de precieze verbinding 
tussen westelijk en oostelijk Amsterdam, 
maar dit onderzoek heeft laten zien dat 
er mogelijk een verdeling bestond tussen 
deze twee gebieden.

Als laatste zullen hier kort de 
vrouwen die buiten Amsterdam trouwden 
worden besproken. Een interessant gege-
ven van deze groep, is dat alle vrouwen 
die een echtgenoot buiten Amsterdam 
vonden minstens bij hun tweede huwe-
lijk waren. De overgrote meerderheid, 
73 procent van de gevallen, trouwde pas 
met niet-Amsterdammers bij hun derde 
huwelijk. Dit is vooral interessant in de 
bredere context van de status van wedu-
wen, en specifiek hun kansen op hertrou-
wen. Zoals McCants uitlegt, hertrouwden 
weduwnaars veel vaker dan weduwen, 
en was hertrouwen vooral zeldzaam voor 
vrouwen die al wat ouder waren.26 Bij 
hun derde huwelijk waren vrouwen mis-
schien te oud om een aantrekkelijk hu-
welijkspartner te zijn, zeker als ze uit hun 
eerdere huwelijken al kinderen hadden. 
Voor mannen die buiten Amsterdam 
woonden, maar naar de stad wilden ver-
huizen, zouden deze vrouwen echter wel 
aantrekkelijk kunnen zijn. Hoewel dit 
moeilijk te bewijzen valt, is het mogelijk 
dat die vrouwen poorters van Amsterdam 
waren, en dus toegang hadden tot bepaal-
de voordelen die mensen van buiten niet 
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hadden. Ze hadden daarnaast al een net-
werk in de stad en waren dus mogelijk 
aantrekkelijke huwelijkskandidaten voor 
mannen die naar de stad wilden verhui-
zen, ook al waren ze al wat ouder. Deze 
theorie wordt ondersteund door het feit 
dat de meeste weduwen die mannen van 
buiten de stad trouwden Amsterdam niet 
verlieten na hun huwelijk. Sophia Holm, 
bijvoorbeeld, in Amsterdam geboren, 
trouwde met Hendrik Wijnhout uit Ou-
derkerk op 24 april 1750.27 Slechts net wat 
meer dan een jaar later, op 22 oktober 
1751, trouwde ze met Jan van der Meer, 
die in Delft woonde, maar zij woonde nog 
steeds in Amsterdam.28 Dus, hoewel we-
duwen vaak moeite hadden met hertrou-
wen, zoals McCants laat zien, suggereert 
dit onderzoek dat mannen die buiten de 
stad woonden wel een mogelijkheid voor 
hertrouwen boden. Ruimtelijk onderzoek 
is dus breder toepasbaar, aangezien dit 
bijvoorbeeld ook inzicht geboden heeft in 
het hertrouwen van weduwen, die vaker 
met mannen van buiten de stad trouwden 
dan jongere vrouwen die nog nooit ge-
trouwd waren.

Concluderend heeft dit onder-
zoek belicht hoe dicht bij elkaar huwe-
lijkspartners in achttiende-eeuws Am-
sterdam woonden. Dit onderzoek zou in 
de toekomst aan onderzoek naar buurten 
gekoppeld moeten worden, want het geeft 
aan dat het (sociaal) netwerk van Am-
sterdammers relatief dicht bij hun huis 
lag. Hoewel er variaties waren tussen ver-
schillende religies, was de neiging om met 
iemand te trouwen die dichtbij woonde 
een kenmerk van elke groep. Dit kan ook 
aan onderzoek naar dagelijkse mobiliteit 
gekoppeld worden, omdat dit een verge-
lijkbare straal waarin mensen zich van 
hun huis bewogen aangaf. Meer onder-
zoek kan uitwijzen of buurten zich vorm-
den binnen bepaalde geografische lijnen, 
of dat ieder zijn of haar eigen ‘buurt’ had: 
namelijk een bepaald gebied om het huis 
heen. Dit onderzoek heeft ook andere 
kenmerken van mobiliteit in achttien-
de-eeuws Amsterdam aan het licht ge-
bracht, vooral het feit dat er een slechte 
verbinding bestond tussen het oosten en 
westen van de stad. De kleine hoeveelheid 
vrouwen die van de ene naar de andere 
kant verhuisde, suggereert dat mensen 
in hun eigen deel bleven, een observatie 
die verbonden moet worden aan de infra-
structuur van de stad. De resultaten kun-
nen dus van veel verschillende kanten be-
keken worden, en het is belangrijk om de 
conclusies die hier getrokken zijn niet als 
laatste woord op het onderwerp te zien. 
Dit is voornamelijk omdat dit onderzoek 
een zeer beperkt aantal mensen bestu-
deerd heeft. In plaats daarvan hoop ik dat 
dit gebruikt kan worden als een spring-
plank voor toekomstig onderzoek. 

Judith Kraamwinkel is een Research 
Master student aan de Universiteit van 
Amsterdam met een interesse in gender-
geschiedenis. Haar werk over ruimtelijke 
partnerselectie is ook te zien op de blog 
van het Freedom of the Streets project.

trouwen met de buurjongen
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Academic Butterfly: 
Interview met artistiek 
directeur van het Amsterdam 
Museum en hoogleraar 
Margriet Schavemaker

Het is prachtig zonnig weer als Margriet Schavemaker, artistiek directeur 
van het Amsterdam Museum, ons ontvangt in het gebouw van de Hermita-
ge Amsterdam, waar het Amsterdam Museum een eigen vleugel heeft. In 
de regentenkamer van het historische gebouw worden wij vergezeld door 
een plaquette met een lange lijst van oude, witte, mannelijke weldoeners. 
Met uitzicht op de Amstel spreken we haar over haar opleiding, de rol van 
gender binnen het werkveld en haar loopbaan binnen de academische en 
de  museale wereld. 

Noa Duijsens

De ivoren toren	  
Schavemaker studeerde zowel kunstge-
schiedenis als filosofie. “Toen ik kunstge-
schiedenis ging studeren, had ik al snel 
het idee om de museumwereld in te gaan. 
Gaandeweg merkte ik dat ik dat toch niet 
wilde, omdat dat een hele andere basis 
vereiste met vakken als kunstmanage-
ment, rechten en economie. Daarom ben 
ik er in mijn derde jaar filosofie bij gaan 
doen. In die tijd had je het doctoraal; 
de bachelor en master liepen naadloos 
in elkaar door. Er was ook keuzeruim-
te, dus je kon makkelijk een vak van een 
andere opleiding volgen. Als ik heel eer-
lijk ben, voelde het meer als anderhal-
ve studie dan twee. Ik heb ook nog eens 
een dubbele scriptie geschreven en ben 

dus voor allebei de studies met dezelf-
de scriptie afgestudeerd.”  Ze ervaarde 
de combinatie van die twee studies als 
goede aanvullingen op elkaar. “Voor mij 
voelde het als een heel waardevolle toe-
voeging dat je vanuit de kunstgeschiede-
nis met behulp van filosofie dieper kunt 
ingaan op vragen die vaak heel funda-
menteel zijn. Vraagstukken die ook vaak 
door kunstenaars worden opgeworpen, 
over ethiek of de essentie van kunst.” 
	 Na haar studie begon ze aan een 
promotietraject, dat zeker niet alleen be-
stond uit rozengeur en maneschijn. “Ach-
teraf weet ik niet of ik had moeten promo-
veren. Ik wilde heel graag dat 'rijbewijs' 
hebben om aan die academische wereld 

Interview met margriet schavemaker



39Skript Historisch Tijdschrift

verbonden te kunnen blijven, maar aan 
het einde van het traject was ik heel erg 
klaar met de universiteit. Terugblikkend 
zie ik veel systemische ongelijkheden. 
Ik vind dat ik het als jonge vrouw, moe-
der en academicus relatief zwaar heb ge-
had en dat er toch echt wel gevallen van 
#MeToo op mijn pad zijn geweest. Mijn 
promotie is niet vanzelf gegaan en ik heb 
interventies moeten plegen in situaties 
waarin mijn vrouw-zijn wel degelijk een 
rol speelde. Hoewel ik waarschijnlijk zelf 
mijn tijd ook beter had kunnen indelen, 
was ik er klaar mee toen ik pas na acht 
à negen jaar promoveerde, daarnaast al 
docent en coördinator van de hele oplei-
ding kunstgeschiedenis was én lezingen-

reeksen organiseerde.” Ze kreeg steeds 
meer taken op haar bord en beloftes wer-
den niet waargemaakt. “Mij werd als een 
worst voorgehouden dat ik een vaste aan-
stelling zou krijgen als ik gepromoveerd 
was. Ik was al vier jaar aan het flexen.” 
	 “In het laatste jaar van mijn pro-
motietraject kreeg ik RSI. Ik probeerde 
mijn onderzoek af te krijgen met twee 
kleine kinderen en wilde graag met ziek-
teverlof. Toen kreeg ik te horen: ‘Maar 
je bent al twee keer ziek geweest in jouw 
promotietraject’. Ik had twee kinde-
ren gekregen en kreeg geen ziektever-
lof, omdat ik al twee keer met zwan-
gerschapsverlof was geweest. Drie jaar 
later heeft de decaan mij een half jaar 

Bron: Margriet Schavemaker
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“Achteraf 
weet ik niet of 
ik had moeten 
promoveren”

onderzoekstijd gegeven, omdat zij het 
zo erg vond en omdat ik bijzonder goed 
functioneerde als docent en coördina-
tor. Het was veel zwaarder als vrouw en 
dat is het vandaag de dag nog steeds zo 
voor jonge vrouwelijke promovendi.” 
	 Toen het Stedelijk Museum haar 
een plek aanbood, greep ze die kans on-
middellijk, want na twintig jaar bij de 
universiteit vond Schavemaker het mooi 
geweest. Hoewel de museumwereld zeker 
niet gevrijwaard is van machtsverschillen,  
ziet ze toch positieve ontwikkelingen. “Er 
zijn steeds meer jonge makers die onge-
looflijk goed aan de weg timmeren, met 
bijvoorbeeld de hele online revolutie. Ik 
kom natuurlijk uit de tijd waarin dat nog 
niet bestond. Natuurlijk zijn machtsver-
schillen toch nog altijd aan de orde van de 
dag. Gelukkig zijn er nu veel vrouwelijke 
directeuren en hebben we onderling een 
groot netwerk hier in Amsterdam waar-
mee we regelmatig afspreken. Je kan er 
terecht als er wat is.”

Het museum als brug	  
Inmiddels is Schavemaker artistiek di-
recteur van het Amsterdam Museum. Ze 
ziet het als haar taak om als stadsmuse-
um een verbinder te zijn tussen mens en 
stad. “Musea hebben een interessante 
taak. Meer dan voorheen representeren 
ze inclusiviteit en culturele diversiteit. 
Het museum is een soort onderzoeksma-
chine, een discursieve plek en daar kan 
ik als academicus bij helpen. Het gaat 
mij altijd om de bemiddeling van kunst. 
Wat kunstenaars doen, denken en ma-
ken kan vaak al een enorme impact heb-
ben. Zoals Marcel Duchamp zei: ‘Maak 
niet kunst voor het oog, maar voor het 
denken, voor het brein.’ Veel mensen 
begrijpen die taal niet meteen. Vanuit 
de academische wereld kun je dat be-
grijpelijk maken. In het museum kan 
ik dat voor het brede publiek doen. We 
zijn als samenleving in transitie en daar-
binnen spelen culturele instellingen een 
belangrijk rol. Het museum is een goe-

de plek om met elkaar als samenleving 
dat gesprek aan te gaan over wie we wa-
ren, wie we zijn en wie we willen zijn.” 
	 De combinatie van de academi-
sche wereld en de publieke, maatschap-
pelijke positie van het museum is wat 
haar werk zo interessant maakt. “Waarom 
ben ik niet gewoon een academicus ge-
bleven? Laatst werd er een jonge vrouw 
van de universiteit bij ons aangenomen, 
die noemde zichzelf een pracademic. Dat 
was een term die mij niet meer heeft los-
gelaten. Eigenlijk ben ik dat zelf ook. Ik 

vind het fantastisch om in de praktijk met 
dingen te kunnen experimenteren en er 
daarnaast ook op te reflecteren. Ik geloof 
heel erg in die wisselwerking tussen prak-
tijk en theorie: en ‘pracademic’ vind ik 
dus een hele mooie term. Ik vind allebei 
de werelden op zichzelf interessant, maar 
ik denk dat er vernieuwing zit in die ge-
bieden er tussen. Als ik toch moet kiezen 
dan kies ik toch echt voor de praktijk.” 
	 Hoewel musea traditioneel gezien 
worden als logge, ouderwetse instellingen 
merkt Schavemaker een positieve ontwik-

Interview met margriet schavemaker
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keling op, namelijk dat culturele instel-
lingen steeds meer open staan voor stem-
men vanuit de maatschappij. “Ik denk dat 
steeds meer musea snappen dat het oude 
model van ‘we hebben de experts die be-
palen wat er getoond wordt en welke ver-
halen er verteld worden, en het publiek 
moet gewoon sois belle et tais-toi!, kom 
maar lekker binnen betaal een kaartje en 
that’s it - niet meer past.”1 Veel musea 
werken tegenwoordig met klankbord-
groepen en staan open voor de ideeën van 
buitenstaanders. Het durven bevragen 
van je eigen positie en verhaal en het sa-
menwerken met andere stemmen vergt 
flexibiliteit van een organisatie. Ik citeer 
kunsthistorica Nancy Procter: ‘We gaan 
van een treasure trove naar een produc-
tion house model.’ Dat is denk ik wat veel 
musea nu proberen.c
	 “Dat is ook een voordeel van het 
Amsterdam Museum, met honderd man 
personeel is het veel kleiner en daardoor 
ben je gewoon ook wendbaarder. We wer-
ken heel missiegedreven en willen diver-
siteit integreren in de organisatie. Zo kun-
nen we veel opener zijn. Het gaat erom 
dat je jezelf continu durft te bevragen. We 
zitten nog in een soort negentiende-eeuw-
se infrastructuur qua culturele instellin-
gen. Ik denk dat we ons bewegen naar een 
tijd waarin we functies veel meer gaan 
vermengen – educatieve functies, zorg-
functies en culturele functies - en dat we 
ook binnen de cultuursector steeds meer 
gaan werken op een interdisciplinair ni-
veau. Dat zie je ook aan de makers! Het 
zijn echte slashies die overal tussen heen 
en weer bewegen: die zijn én curator, én 
modeontwerper, én blogger én criticus.2 
Als Amsterdam Museum willen wij daar 
erg graag platforms aan kunnen bieden.” 
	 Om aan zoveel mogelijk perspec-
tieven plaats te geven, is het ook van be-
lang om termen te gebruiken die ruimte 
overlaten voor meerstemmigheid. Het 
Amsterdam Museum nam bijvoorbeeld 
de beslissing om de term ‘Gouden Eeuw’  
kritisch te bekijken. “We zijn tot die be-

slissing gekomen als team, maar vooral 
door jarenlang contact met activisten. Je 
staat op hun schouders. De schouders van 
kritische mensen die de moed vinden om 
echt een appèl te doen op de grote insti-
tuten om te veranderen. We hebben toen 
gezegd: ‘We gaan de term niet meer ge-
bruiken op het moment dat je het niet 
kunt problematiseren.’ In een zaaltekst 
kun je prima schrijven over ‘de Gouden 
Eeuw van de schilderkunst volgens die of 
die’, maar de term is niet meer bruikbaar 
als synoniem voor de zeventiende eeuw; 
daarvoor is het te exclusief. We willen een 
museum zijn waarin ook ruimte is voor 
mensen die nazaten zijn van bijvoorbeeld 
tot slaaf gemaakten, voor die donkere 
kant: van trans-Atlantische slavernij tot 
machtsmisbruik. We vinden dat die kant 
ook moet worden belicht. Daar willen we 
de narratieven mee aanvullen. We heb-
ben dus gekozen om de term niet meer te 
gebruiken om zo juist meer aan het dis-
cours te kunnen toevoegen. Voor ons was 
dit heel logisch, wij waren eerlijk gezegd 
echt overrompeld – wat ook waarschijn-
lijk wel naïef is – door de reacties vanuit 
de maatschappij. Dat was een hele heftige 
periode. Tegelijkertijd heeft het ons weer 
geleerd om het bij ons volgende grote 
project – de Gouden Koets – anders aan 
te pakken. Niet minder kritisch, maar 
wel slimmer navigeren en stakeholders 
veel vroeger betrekken bij het proces.” 
	 Een onderdeel van een stadsmu-
seum zijn dat open staat voor meerstem-
migheid, is ook het samenwerken met 
een netwerk van Amsterdammers. “We 
zijn heel dankbaar als mensen naar ons 
toe komen met vragen. Of we luisteren 
naar inwoners van minder welgestelde 
wijken als Noord en Nieuw-West. Hieruit 
is bijvoorbeeld het project Vrouwen van 
Nieuw-West ontstaan. Wij hebben hier-
door een fantastische, langdurige relatie 
met al die vrouwen en netwerken gekre-
gen, die daarom ook vaak naar ons toe 
komen. Ze voelen zich echt veilig bij ons 
en komen met formatieve ideeën en nieu-
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we projecten. We breiden het project nu 
uit in Noord en Zuidoost. We willen heel 
graag voorloper zijn en tegelijkertijd zijn 
we ook volgers. Goede volgers van wat er 
in de stad gebeurt.”

Terugkeer naar de academische   	
wereld
Inmiddels is Schavemaker bijzonder 
hoogleraar Musea en kunst in de museale 
praktijk geworden bij de opleiding medi-
astudies aan de Universiteit van Amster-
dam. “Ik ben toch wel weer een beetje de 
universitaire wereld ingestapt. Op een 
bepaalde manier ben ik er nooit ‘uit’ ge-
weest: ook toen ik bij het Stedelijk ging 
werken, wilde ik de kans om hoogleraar 
te worden openhouden. Ik solliciteerde 
af en toe nog wel, maar uiteindelijk vond 
ik de laatste jaren aan de universiteit heel 
zwaar. Bij het Stedelijk had ik gewoon iets 
meer rust. Daardoor kon ik blijven publi-
ceren, en bovendien meer dan voorheen. 
Ik heb in die tien jaar een academisch 
CV kunnen opbouwen. Dat werd op een 
bepaald moment opgemerkt door hoog-
leraren aan de Universiteit van Amster-
dam en die hebben mij benaderd. Ik doe 
nu onderzoek, geef één keer per jaar een 
vak en daarnaast begeleid ik zes jonge 
vrouwen bij hun promotieonderzoek. We 
hebben ook een goede decaan – hoogle-
raar Marieke de Goede - die ik nog ken 
van mijn vorige baan bij de UvA. Samen 
met Ghanima Kowsoleea ben ik door haar 
benaderd om een dekoloniaal publieks-
programma te organiseren rondom de 
VOC-zaal in het Bushuis. Ik vind het fijn 
en eervol om daarover mee te mogen den-
ken vanuit het museum en mijn rol als 
hoogleraar.”

Academic Butterfly
Volgens Schavemaker is het van belang 
om veelzijdig te blijven en verschillen-
de dingen uit te proberen. “Je ziet jezelf 
toch niet als één ding? Ik denk dat de 
universiteiten hier ook steeds meer aan-
dacht voor hebben, met interdisciplinaire 

colleges en bachelors. Ik denk dat dat de 
toekomst is. Wat niet wil zeggen dat het 
slecht is om embedded te zijn in één of 
twee academische disciplines. Het is niet 
erg om te durven specialiseren. Die basis 
om zo diep te gaan: dat heb je nodig. Ik 
ben wel een beetje jaloers op de jongere 
generatie. Ik denk namelijk dat mijn ge-
neratie zich te veel vast heeft gezet in één 
expertise. Als ik nu zou moeten beslissen 
zou ik hele andere dingen doen: podcasts, 
tentoonstellingen en filmpjes maken. Het 
gaat mij toch om die bemiddelende rol 
van verhalen, het bij elkaar brengen van 
kennis, makers en publiek, en het koeste-
ren van de gelaagde reflectie die daar dan 
uit ontstaat. Ik vind het museum een heel 
leuk medium om dat te doen, omdat het 
uit zichzelf al een patchwork is. Wat ik 
studenten altijd adviseer, is om heel goed 
na te denken over wat je zou kunnen doen 
met het onderwerp dat je interessant 
vindt, en met wie. Co-creatie is ongeloof-
lijk belangrijk. Je moet nooit denken: ik 
ga in mijn eentje eventjes verhalen vertel-
len. Neem bijvoorbeeld Amsterdam 750. 
Ik ga hiervoor zelf aan een project werken 
over de geschiedenis van Amsterdam van-
uit het perspectief van vrouwen. Dat ga 
ik dus ook niet alleen doen, maar samen 
met allerlei Amsterdamse vrouwen. Ik 
denk dat als je een goed idee hebt, je het 
vooral gewoon moet doen. Je moet voor 
jezelf durven zeggen, out loud: dit is wat 
ik wil. Ik zie vaak dat vrouwen daar nog 
steeds moeite mee hebben. Die coach ik 
daarom graag. Ga ook heel veel stagelo-
pen tijdens je studie, zodat je beter weet 
wat je leuk vindt en zodat je jezelf een bee
tje in de kijker speelt, mensen leert ken-
nen. Als je kwaliteiten hebt en bereid bent 
hard te werken, kom je er wel.”

Interview met margriet schavemaker

Eindnoten
1. Vertaling: Wees mooi en hou je mond!
2. Slashies zijn personen die twee of meer banen hebben.
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Opiniestuk
genderwrijving
Is het jullie wel eens opgevallen dat we in 
Nederland twee uitspraken van gender 
gebruiken? Soms hoor je gender met een 
keiharde, oer-Hollandsche g, dan weer 
hanteren we de Engelse uitspraak. Het is 
geen verschil tussen wetenschappers die 
veel Engels spreken en leken die dat niet 
doen. Wat is het dan wel? Een raadsel dat 
ik hieronder hoop te ontrafelen.
       Vele lezers zullen wel iets hebben 
meegekregen van de heftige polemiek 
over de transgenderwet (onder meer  via 
de campagne Gendertwijfel) of die tus-
sen leden van de transgenderbeweging 
en feministen die zich scharen onder het 
acroniem TERF (Trans-Exclusive Radical 
Feminists) of, in Nederland, VoorZij. De 
discussie is inmiddels sterk gepolariseerd 
en daarom is het moeilijk nog enige nu-
ance aan te brengen. Gendergeschiedenis 
biedt meer grip op de achtergronden en 
discussies over (trans)gender en de ver-
schillende concepten die in deze discussie 
botsen: de harde en de zachte g.

Waar komt het begrip gender, dat 
in Nederland binnen feministische anal-
yses vanaf ongeveer de jaren tachtig in 
zwang kwam, vandaan? Gender was tot 
de jaren vijftig in het Engels vooral een 
grammaticale aanduiding van geslacht, 
en een juridische categorie van sekse (bi-
jvoorbeeld in het paspoort). Het kreeg 
een hele nieuwe lading toen de Ameri-
kaanse psycholoog John Money het in 
de jaren 1950 ging gebruiken in de term 
Gender Role/Identity (GIR). Dat geb-
eurde in de context van de behandeling 
van intersekse baby’s. Lange tijd hadden 
artsen enorm geworsteld met - en gedis-

cussieerd over - de vraag wat de doorslag 
moest geven bij het toekennen van sekse 
aan iemand bij wie het lichamelijke 
geslacht twijfel opriep (intersekse): mag 
een patiënt daar zelf een stem in hebben, 
of moet een arts de ‘ware sekse’ vaststel-
len? Het werd steeds duidelijker dat li-
chamelijke sekse zo complex was en uit 
zoveel verschillende lagen bestond, dat 
artsen eigenlijk geen uitsluitsel konden 
geven. Immers, ging het om de uiterlijke 
geslachtsdelen, of om innerlijke voort-
plantingsorganen? Of misschien om hor-
monen, of anders chromosomen? Of toch 
het gevoel van de persoon zelf? Al die 
aspecten konden met elkaar botsen of 
wrijven, en niemand kon uitmaken wat 
nu het belangrijkste was. Money wist een 
einde aan de discussie te maken door de 
vraag te veranderen: niet wat iemands 
sekse ‘eigenlijk’ was moest de doorslag 
geven, maar wat de sekse was waarin ie-
mand in de toekomst het best zou kunnen 
leven. Best sex werd zo de norm. 

Money ging ervan uit, dat als het 
lichaam via operaties of medicijnen aan 
die sekse werd aangepast, het innerlijk 
van de persoon zich daarnaar zou voegen. 
Dat moest dan wel voor het tweede leven-
sjaar. Hij ging hierin heel ver, wat leidde 
tot de dramatische David Reimer affaire 
– zoek maar even op via Google. Money 
verbond gender met de rol die iemand in 
de samenleving speelde, en ook met (het 
uiterlijk van) het lichaam. De volgende 
stap werd enkele jaren later gezet door de 
Amerikaanse psychiater Robert Stoller, 
die het begrip core gender identity invo-
erde: los van maatschappelijke rol en los 
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van het lichaam kon iemand zich diep 
vanbinnen man of vrouw voelen – ook 
in tegenstelling tot het geboortegeslacht. 
Met dit concept kon hij ook operaties van 
mensen waarvan het geslacht niet be-
twijfeld werd verdedigen: die van trans-
seksuelen. In de wereld van de gender-
klinieken hoor je meestal de harde g.

Vooral het loskoppelen van gen-
der van lichamelijk geslacht maakte het 
begrip aantrekkelijk voor feministen: zij 
zochten naar manieren om, in navolging 
van Simone de Beauvoir, te analyseren 
hoe sociale, culturele en psychische pro-
cessen vrouwen tot vrouw (en mannen tot 
man) ‘maakten’. Vrouwen mochten niet 
meer worden gereduceerd tot hun biolo-
gie. Dat was ‘essentialistisch’. Dit gender-
begrip wordt in Nederland meestal met 
de Engelse g uitgesproken.

Voor genderhistorici werd gen-
der – via historica Joan Scott – een cru-
ciale tool om vrouwen en mannen, vrou-
welijkheid en mannelijkheid, en allerlei 
sociale en culturele vormen van ‘gender-
ing’ te kunnen analyseren als historisch 
veranderlijk en cultureel specifiek. Dat 
leverde heel veel inzichten op over hoe 
gender werkte en door de tijd heen veran-
derde. We leerden zien dat wat vroeger 
‘mannelijk’ heette, dat later lang niet alti-
jd meer is. In bijvoorbeeld de vroegmod-
erne tijd golden mannen als de mensen 
die seksualiteit goed in toom konden 
houden, terwijl vrouwen juist seksueel 
ongeremd zouden zijn. Maar analyses 
van gender konden ook gaan over meer 
abstracte zaken, over hoe bijvoorbeeld 
arbeid, politiek, thuis of emotie geas-
socieerd werd met ‘mannelijk’ dan wel 
‘vrouwelijk’. Telkens bleek dat verrassend 
veranderlijk. En vaak zat het vast aan 
macht, status en hiërarchie. Toen bijvo-
orbeeld leerkrachten van de basisschool 
minder status begonnen te krijgen, verd-
ween de gezaghebbende schoolmeester, 
werd het onderwijs steeds meer het do-
mein van vrouwen en zakte zowel het 
aanzien als het salaris enorm.

Hoe verhielden zulke genderan-
alyses (als veranderlijk) zich nu precies 
tot waar het mee begon, het idee dat ie-
mand een onvervreemdbaar gevoel heeft 
man of vrouw te zijn? Money had er oog 
voor dat dit altijd in relatie stond met een 
‘maatschappelijke rol’, maar bij Stoller 
was het een absoluut innerlijk gevoel. 
Gender was dan wel losgeraakt van het 
lichaam, maar genderidentiteit raakte er-
gens in iemands innerlijk gefixeerd. Dit 
laat weinig historische of culturele ve-
randering of speling toe. Het gaat er im-
mers vanuit dat er een innerlijke kern van 
man- of vrouw-zijn bestaat. Maar wat is 
dat dan?

Zodra iemand dat probeert te 
verwoorden, verwijst die naar dingen die 
‘mannelijk’ of ‘vrouwelijk’ zouden zijn. 
Ook bij een non-binaire identiteit geb-
eurt dat. Magnus Hirschfeld, seksuoloog 
en voorvechter van LHBTI-emancipatie, 
poneerde bijvoorbeeld al in 1900 de 
stelling dat de meeste mensen zich ergens 
op de lijn tussen hypermannelijk en hy-
pervrouwelijk bevinden. Maar om dat aan 
te tonen, ontwikkelde hij een enquête met 
vragen als: loopt u met stevige pas of trip-
pelend? Houdt u meer van borduren of 
van jagen? En dan zijn we toch weer terug 
bij gender in de maatschappij of cultuur. 
We zien dus dat de Engelse g in gender-
historisch of feministisch onderzoek botst 
met de harde g van gender als vaststaan-
de innerlijke identiteit. Er is dus wrijving 
tussen die concepten. Niet op de mani-
er waarmee TERF of VoorZij zich tegen 
gender keren – want die geloven in het 
lichaam als vast ankerpunt van gender. 
Maar meer als wederzijdse vraagtekens: 
hoe beïnvloeden ze elkaar? Of: hoe kun-
nen we genderhokjes zo flexibel mogelijk 
maken? Kunnen we ze zelfs kwijtraken?

Geertje Mak is bijzonder hoogleraar 
Politieke Geschiedenis van Gender in 
Nederland, en publiceert sinds de jar-
en 1990 over mensen die de grenzen van 
sekse overschrijden. 

Opiniestuk
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OORLOG, EEN BLIJDE ZAAK?
emotionele ervaringen van 
ridders tijdens de slag bij 
azincourt (1415)
Egodocumenten van soldaten uit de Eerste en Tweede Wereldoorlog toon-
den aan dat het leven aan het front niet alleen over heroïek, strategie en 
overwinning ging, maar vooral over trauma, verlies en angst. Zo ontstond 
een realistischer verhaal van de soldaat en zijn psychologische omstandig-
heden. Kunnen we eenzelfde kant belichten van de ridder tijdens middel-
eeuwse oorlogsvoering?

Yara de Lange

Het beeld van de ervaringen van ridders 
op het slagveld wordt gedomineerd door 
hét beroemde citaat van de ridder Jean V 
de Beuil (1406-1477). Hij schreef in zijn 
autobiografische werk Le Jouvencel (ca. 
1466): ‘Het is een blijde zaak, de oorlog. 
Men houdt zoveel van elkaar in de oor-
log.’1 Daarnaast beschreef De Beuil zijn 
gevoelens tijdens oorlog als zoet; zo zou 
hij ontroerd, verrukt, onbevreesd en ge-
sterkt zijn geweest. Het contrasteert sterk 
met de memoires zoals we die kennen van  
soldaten uit de twintigste eeuw. 

Historicus Johan Huizinga (1872-
1945) interpreteerde bovenstaand citaat 
als een realistische weerspiegeling van 
de mentaliteit van de middeleeuwse rid-
der. Hij betoogde dat de manier waar-
op emoties in de Middeleeuwen gevoeld 
en getoond werden kinderlijk waren. Zo 
schreef Huizinga in het eerste hoofd-
stuk van zijn Herfstij der Middeleeuwen 
(1919): ‘al wat men beleefde had nog die 
graad van onmiddellijkheid en absoluut-

heid, die de vreugde en het leed nu nog 
hebben in de kindergeest.’2 Voor Huizinga 
was Jean de Beuils uitdrukking van mid-
deleeuwse oorlogsvoering dus een tref-
fend portret van ridderlijke oorlogsmoed 
en een edele verbeelding van mannelijke 
volmaaktheid. Hij vergeleek het met het 
Oud-Griekse begrip Kalokagathia; de he-
vige wens om een schoon leven te leiden, 
wat als een masker diende waarachter 
een wereld van baatzucht en geweld zich 
verschuilen kon.3 Met een dergelijke blik 
op het verleden kon het beeld van de oor-
logszuchtige ridder ontstaan. 

Is Le Jouvencel echter een re-
alistische weerspiegeling van middel-
eeuwse ridderlijkheid en oorlogsvoering? 
Volgens verschillende historici moet dit 
beeld grondig worden herzien. Zoals mi-
litair historicus J. F. Verbruggen in zijn 
recente analyse van de psychologie van 
middeleeuwse oorlogsvoering laat zien, 
waren ridders tijdens de strijd bang voor 
de dood en voor verminking. Niet elke 

OORLOG, EEN BLIJDE ZAAK?
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ridder kon zijn angsten overwinnen.4 His-
toricus Andrew Taylor ziet het citaat van 
Le Jouvencel als emotionele zelfcensuur-
zen chantage.5 Taylor toont dat ‘onaan-
vaardbare’ emoties, zoals angst, werden 
vermeden in middeleeuwse verhalen over 
ridders, omdat ze de status van de ridder 
en zijn mannelijkheid ondermijnden. Het 
roept de vraag op hoe emoties als angst, 
pijn en verdriet aan ridders werden toege-
schreven na de Slag bij Azincourt in 1415 
en hoe deze emoties te verklaren zijn van-
uit ideeën over ridderlijkheid en manne-
lijkheid. Een analyse van kronieken over 
deze slag zal dit verduidelijken. 

Het Engelse leger van koning 
Hendrik V (1386-1422) en het Franse 
leger van koning Karel VI (1368-1422) 
vochten tegen elkaar in het Normandi-
sche dorp Azincourt op 25 oktober 1415. 
Deze slag was het resultaat van een lan-
ge militaire campagne van Hendrik V 
wegens onopgeloste opvolgingskwesties. 
Beide koningen claimden namelijk el-
kaars troon. Het Engelse leger was na de 
lange tocht door Normandië uitgeput, 
ondervoed en getroffen door dysenterie, 
waardoor de Engelse koning veel mannen 
verloren had. De week voor de slag regen-
de het hard. Het open veld dat tussen de 
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bossen lag was modderig geworden, wat 
het verloop van de strijd heeft beïnvloed. 
De te zwaar geharnaste cavalerie van het 
Franse leger zou het afleggen tegen de 
Engelse boogschutters en Hendrik V ging 
de geschiedenis in als grote overwinnaar. 
Hij versterkte zijn positie, trouwde met 
Catharina van Valois (1401 - 1437), de 
dochter van Karel VI, en nam na de slag 
vele Franse edellieden mee als krijgsge-
vangenen naar Londen. Aan Franse zijde 
was het verlies van de slag een ramp, in 
één dag verloor Frankrijk een hele gene-
ratie edellieden.

De Slag bij Azincourt wordt door-
gaans gezien als een belangrijk keerpunt 
in het verloop van de Honderdjarige Oor-
log en als een hoogtepunt van middel-
eeuwse oorlogsvoering. De slag maakte 
diepe indruk en beide oorlogvoerende 
partijen hebben dan ook veel bronmate-
riaal achtergelaten.6 Aan de Franse kant 
zijn de kronieken Histoire de Charles VI 
(ca. 1415–1422) en Histoire de Charles 
VI, roy de France (1430–1440) het be-
langrijkst. Het is niet bekend wie de eer-
ste kroniek heeft geschreven; wel weten 
we dat het in opdracht van de Franse ko-
ning is uitgevoerd. De tweede kroniek is 
geschreven door advocaat Jean Juvenal 
(1388-1473). 

Aan Engelse zijde vormt The Ge-
sta Henrici Quinti (ca. 1417) het belang-
rijkste werk. Het is geschreven door een 
priester die Hendrik V vergezelde tijdens 
de Engelse invasie en ooggetuige was van 
de slag. De kroniek moest het politieke 
beleid van de Engelse koning rechtvaardi-
gen en is dus, net als Histoire de Charles 
VI, propagandistisch van aard. De politie-
ke functie van de kroniek maakt het lastig 
om dicht bij de realiteit van de ridder te 
komen. 

In de bovenstaande kronieken 
vinden we verschillende beschrijvingen 
van de emoties van ridders. Het gebruik 
van gender als analytisch kader stelt de 
historicus in staat om vragen te stellen 
over deze toegeschreven emoties. Het be-

studeren van de relatie tussen emoties en 
gender maakt het mogelijk om verban-
den te leggen tussen emotionele normen 
en cultureel geconstrueerde genderidea-
len. De vraag ‘ben ik wel een echte man?’ 
werd per historische periode op verschil-
lende wijze geherformuleerd. Hetzelfde 
geldt voor hoe emoties getoond worden. 
Dat is geen transhistorisch gegeven, maar 
wordt gevormd door de samenleving en 
de cultuur, en variëert daarom per plaats 
en tijd. Voor de middeleeuwse ridder be-
tekende dit dat hij altijd en overal op de 
juiste manier zijn emoties moest bedwin-
gen om zijn mannelijkheid te waarborgen. 
In de woorden van cultuurhistoricus Toon 
van Houdt leidde dit tot ‘een permanente 
zelfbewaking die van jongs af aan werd 
aangeleerd - in het huisgezin, maar ook 
op school’.7  

Moed was vormend voor het 
laatmiddeleeuwse mannelijkheidsideaal 
voor ridders en hun emoties. Moed en 
mannelijkheid werden als eenzelfde con-
cept gezien. In veel talen stamt de term 
‘moed’ ook af van het woord voor ‘man’. 
Zo verwijst het Griekse woord voor moed, 
andreios, naar ‘echte man’ en ‘mannelijk-
heid’. Door moedig te zijn, verkreeg de 
ridder zijn mannelijkheid, maar dat be-
tekende ook dat een laffe daad de ridder 
van zijn mannelijkheid ontdeed. 

Wat hield moed eigenlijk in voor 
de middeleeuwse ridder? In de Late Mid-
deleeuwen werd veelal de aristoteliaan-
se definitie van moed gehanteerd. Voor 
Aristoteles was moed niet de tegenhan-
ger van lafheid, maar lag een moedig op-
treden tussen moed en lafheid in. Een 
moedige man overwint volgens Aristote-
les zijn angst, die tot laffe daden zou lei-
den, maar óók zijn overmoed die hem tot 
overhaaste en dwaze keuzes zou aanzet-
ten. Het ging niet om de afwezigheid van 
angst, maar hoe men met die angst om-
ging. 

Aristoteles beperkte zich tot angst 
die gevoeld werd op het slagveld. Meer 
dan andere deugden was moed onmoge-

Oorlog, een blijde zaak?
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lijk zonder een lichamelijk bestaan: moed 
ontstond immers alleen in tijden van 
schaarste, gevaar, dood en pijn. Moed was 
daarom een deugd die niet haalbaar was 
voor iedereen, het vergde immers een im-
mense overwinning op de eigen psyche. 
De bijzondere status van moed zorgde er-
voor dat de manier waarop een man zijn 
angsten of overmoed overwon, werd ver-
heerlijkt. Niet iedereen was in staat om 
zoveel gevaar en pijn te verdragen. 	

Dit begrip van moed werkte door 
in culturele representaties zoals in in-
structieboeken voor ridders en ridderro-
mans. Deze verhalen waren een vorm van 
sociale conditionering en een pedagogisch 
middel. Ridders identificeerden zich met 
de personages uit deze verhalen en streef-
den ernaar om ze te imiteren. Zo werden 
de sociale normen rondom moed her-
bevestigd.8 Deze verhalen vormden dus 
deels de culturele normen en genderide-
alen waaraan een ridder moest voldoen.9 
De Franse kroniekschrijver Jean Froissart 
(1337-1405) schreef in het voorwoord van 
zijn Chroniques (1369) dat de verhalen 
uit zijn werk als voorbeelden dienden en 
zijn mannelijke lezers moesten bemoe-
digen. Ook Le Jouvencel werd met een 
didactisch doel geschreven. Een ander 
voorbeeld is De Re Militari (ca. 350) ge-
schreven door de Romeinse schrijver Fla-
vius Vegetius (†450). Het is het bekendste 
militaire handboek dat gebruikt werd tij-
dens de Middeleeuwen. 

De Re Militari is een goed voor-
beeld van hoe verhalen over moed en 
lafheid duidelijke normen over emo-
ties bevatten/reflecteren. Waarschijnlijk 
heeft dit klassieke werk de jeugd van vele 
adellijke jongens gevormd en hoogst-
waarschijnlijk ook die van de ridders die 
meevochten tijdens de Slag bij Azincourt. 
Mediëvist Christopher Allmand bewees 
dat dit werk in de Vroege Middeleeuwen 
op de boekenplanken van veel kloos-
ters en universiteiten stond. Later in de 
twaalfde en dertiende eeuw kwam het 
werk ook in particuliere bibliotheken te-

recht en aan de hoven van adellijke en ko-
ninklijke families.10 

Historicus Steven Bruso laat zien 
dat in alle vertalingen van De Re Milita-
ri de term ‘harde’ gebruikt wordt, ver-
gelijkbaar met het moderne begrip ‘ver-
harding’. Er wordt in de tekst van De Re 
Militari een onderscheid gemaakt tussen 
psychologische en fysieke verharding. 
Met fysieke verharding werd het verster-
ken van het lichaam bedoeld, waardoor 
deze groter en steviger werd en een lan-
ger/groter uithoudingsvermogen kreeg, 
om zo verschillende verwondingen te 
kunnen weerstaan. Onder psychologi-
sche verharding werd het onderdrukken 
van gevoelens van empathie, medelij-
den, mededogen en tolerantie verstaan.11 
Hierdoor was de ridder mentaal beter in 
staat om geweld te plegen en dus produc-
tiever op het slagveld te zijn. Vergelijk-
baar met het begrip ‘harde’ is de middel-
eeuwse term ‘saddening’.12 Volgens het 
Middel-Engelse woordenboek betekent 
saddening ‘verharden’, ‘versterken’ ‘on-
verschillig worden’ en ‘stollen’.13 Volgens 
mediëviste Katie L. Walter gaat deze term 
over verdriet, stevigheid en standvastig-
heid.14 De ware ridder was geschikt voor 
strijd, omdat hij verhard en stoer was - in 
het middel-Engels ‘harde’ en ‘stoor’ - en 
daarom in staat zijn angsten te overwin-
nen. Niet alleen waren zijn ledematen 
sterk, maar ook was zijn geest getraind 
om onverschillig te reageren op de om-
standigheden op het slagveld. Niet alleen 
instrueerde De Re Militari hoe een man 
moedig werd, maar ook welke emoties hij 
mocht voelen om moedig te kunnen zijn. 

De duidelijke afkeuring van angst 
verklaart waarom er in de zes kronieken 
slechts vijf vermeldingen zijn van deze 
emotie. Een voorbeeld is afkomstig uit 
Thomas Elmhams De Liber Metricus (ca. 
1364-1440). De vooravond van de slag 
omschrijft Elmham als volgt: ‘The English 
sought camp, and their hearts were qua-
king with fear.’15 Beven van angst is een 
uitdrukking die we tegenwoordig nog 
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steeds gebruiken. Het gebruik van het 
hart om een emotie aan te duiden gebeurt 
ook in Gesta Henrici Quinti (1417). Hierin 
staat: ‘Either to break up our deployment 
or to instill our hearts with fear of their 
numbers’.16 Het hart symboliseert het ge-
voel van angst dat de soldaten ervaarden 
na het zien van de Franse tegenpartij. De 
schrijver gebruikt verder het woord ‘ter-
rifying’, toen het Engelse leger het grote 
Franse leger zag.17 Tito Livio Frulovisi be-
schreef in Henrici Quinti (1438) een sol-
daat die het leger moest verkennen. Na 
het zien van het Franse leger, had hij een 
‘worried face’ en last van ‘anxious gasping 
breath’. In de Gesta Henrici Quinti staat 
verder: ‘Indeed they were afraid, to exert 
their military powers against the king of 
England when he came into their coun-
try.’18 Tot slot geeft de Franse schrijver 
Monstrelet ons de laatste beschrijving van 
angst bij de soldaten van Azincourt: ‘Tho-
se on horseback were so afraid of death 
that they put themselves into flight away 
from the enemy.’19 
	 Vaker werd de afwezigheid van 
angst benadrukt. Kroniekschrijvers be-
schreven dat de ridders op veel momen-
ten geen emoties voelden. De beschrijving 
van de Engelse koning in de kronieken is 
hier een voorbeeld van: ‘Without trem-
bling or showing any anger, he set spurs 
to his horse and rushed to see the approa-
ching enemy.’20 De schrijver vond het be-
langrijk om aan te geven dat de koning de 
vijand tegemoet ging zonder te beven. Of 
neem het volgende voorbeeld: ‘The king 
stood in his army without fear.’21 Op deze 
manier schetste de schrijver het beeld van 
de koning als een onbevreesd aanvoer-
der. In een later citaat werd de koning 
opnieuw als ‘fearless’ beschreven.22 De 
Engelse koning lijkt een schoolvoorbeeld 
te zijn voor wat de De Re Militari verkon-
digde. Hij was emotioneel gedisciplineerd 
en dat laat de schrijver ons weten door 
te vermelden dat hij niet in zijn gezicht 
verkleurde door angst of boosheid: ‘Then 
the English king with brave heart, with a 
fixed expression, and with no anger, with 

no change in the colour of his face’.23 De 
schrijver portretteert een emotieloze ko-
ning door te benadrukken dat hij, on-
danks de Franse dreiging,  rustig  bleef: 
‘He neither changed into a cold tremor, 
nor into a heat of passion.’24 Zelfs het tal-
rijke Franse leger dat vele Engelse solda-
ten afschrikte, deed de koning weinig. Hij 
was onbevreesd, zoals het een ware rid-
der betaamt: ‘Without being afraid of the 
multitude of the French as our young hot 
heads had predicted they would be’.25 De 
koning past op deze manier in het ideaal 
van mannelijkheid waarin onverschillig-
heid op het slagveld aangemoedigd werd.

De kroniekschrijvers leken zich 
bewust van het belang van moed voor 
mannelijkheid en gebruikten dit in hun 
voordeel om de tegenpartij te beschrijven. 
Een voorbeeld waarin we zien hoe het 
toekennen van emoties aan de vijand een 
middel is om ze minder mannelijk te doen 
voorkomen, is onderstaand citaat afkom-
stig uit de Engelse kroniek Gesta Henrici 
Quinti:

Nor had it ever been seen before, 
so far as any chronicle or history 
relates, that so many most cho-
sen and strong soldiers had put 
up resistance so sluggishly, so 
disorderly and fearfully or in so 
unmanly a fashion. For fear and 
trepidation took hold of them, as 
was said among the army, since 
there were some of them, even 
of the more noble men, who sur-
rendered themselves on that day 
more than ten times.26 

De kroniekschrijver beschrijft het gedrag 
van de Franse soldaten tijdens de slag. 
Volgens hem konden de Franse soldaten 
hun angst niet overwinnen, waardoor er 
een ‘wanordelijke’ en ‘onmannelijke’ si-
tuatie ontstond. De kroniekschrijver ver-
bindt angst met onmannelijkheid. Waar 
ridderlijke mannelijkheid draait om fy-
sieke kracht en het overwinnen van angst, 
veroordeelde de kroniekschrijver de Fran-

Oorlog, een blijde zaak?



51Skript Historisch Tijdschrift

Dmitri Kessel, Agincourt, site of 1415 battle, Azincourt, 1955. Bron: Collectie LIFE.

sen als onmannelijk vanwege hun traag-
heid, wanorde en angst. Ook de Fransen 
betichten de Engelsen van onaanvaard-
bare emoties, om ze op die manier te 
kleineren. Jean Juvenal belichtte met 
onderstaand citaat hoe bang Hendrik V 
was nadat hij de grootte van het Franse 
leger had gezien en zich wilde overgeven. 

The king of England, seeing the 
multitude of the French was so 
much bigger and more powerful 
than his own, in great anxiety 
sent to the princes of France of-
fering that if they would let him 
and his men leave in peace and 
freely from France, and to return 
to England, he would surrender 
to them. 27

Dit beeld verschilt sterk van de eerder 
besproken Engelse beschrijvingen van 
de koning. Het toeschrijven van emoties 

aan de vijand, zoals angst, functioneerde 
dus als een politiek middel. 

RIDDERLIJK LEED
Hoe kunnen we verklaren dat in de Mid-
deleeuwen verhalen over ridderlijke zwak-
te vermeden werden, maar kroniekschrij-
vers wel verhalen over ‘ridderlijk verdriet’ 
schreven? De middeleeuwse theoloog 
Thomas van Aquino (1225-1274) koppel-
de Aristoteles’ definitie van moed aan de 
christelijke idealen van de middeleeuwse 
samenleving. Filosoof Jӧrn Müller stelt 
dat het ideaal van martelaarschap invloed 
heeft gehad op hoe Aquino de aristoteli-
aanse interpretatie van moed gedefinieerd 
heeft.28 Müller betoogt dat Aquino verdriet 
als een noodzakelijke aanwezigheid van 
moed zag en als een vorm van lichamelijk 
lijden. Lichamelijk leed was dus een es-
sentieel obstakel op het pad naar moed en 
eer. Voordat de emotie van verdriet behan-
deld wordt, is het noodzakelijk om kort stil 



52

te staan bij de middeleeuwse betekenis 
van lijden voor de ridder. Dit is relevant 
omdat tijdens de Middeleeuwen verdriet 
werd verbonden aan fysiek leed.

Een wijdverbreid en veelgelezen 
instructieboek voor ridders was de Livre 
de seyntz medicines (ca. 1354), geschre-
ven door de ridder Hendrik Lancaster 
(ca. 1310–1361). Het werk illustreert hoe 
het leed van ridders geen vorm van zwak-
te was, maar een poging om een krijger 
te zijn voor God en zoveel mogelijk op 
Christus te lijken. Zo schrijft Lancaster:

I pray, Lord, that I may resemble 
you insofar as I can find in my 
hard heart to suffer willingly for 
you such afflictions, labors, pains, 
as you choose and not merely to 
win a prize [guerdon] nor to off-
set my sins, but purely for love of 
you as you, Lord, have done for 
love of me.29

Lancaster verkondigde in de voetspo-
ren van Christus te willen treden. Hij 
was daarom bereid om vanuit zijn liefde 
voor God pijn te lijden. Het is een blik op 
menselijk lijden die geworteld is in reli-
gieus denken, waarbij het brengen van 
offers wordt verbonden met pijn. Deze 
vorm van leven kennen we ook als imi-
tatio Christi of imitatio Militis. Op ba-
sis van parallellen tussen het leven van 
Christus en de ridder werd ridderlijk leed 
en geweld gerechtvaardigd. Leven zoals 
Christus kon namelijk niet zonder fysiek 
of psychologisch lijden en opoffering.30 
Niet alleen bewees de ridder zo dat hij een 
krijger was van Christus, maar ook dat 
hij de moed en het uithoudingsvermogen 
had om het lijden te ondergaan.31 

Middeleeuwse geleerden norma-
liseerden dit opofferingsideaal op grote 
schaal.32 De Franse schrijfster Christine 
Pizan (1364-1430) vergeleek de ridder 
met waakhonden, die belast zijn met de 
bescherming van de schapen, met hun 
herder tegen de wolven, en met de armen 

van het lichaam die het hoofd en de rest 
van het lichaam beschermen.33 Ook de fi-
losoof Nicholas Oresme (1323-1382) be-
nadrukte dat de werkelijk moedige ridder 
zichzelf in gevaar zou brengen voor het 
algemeen welzijn en dat de ridder bereid 
moest zijn om zijn leven te geven.34 De 
verheerlijking van opoffering, zien we ook 
terug in de middeleeuwse herinnering 
van de Slag bij Azincourt, zoals in het ge-
dicht van Alain Chartier (1385-1433), Li-
vre des quatre dames (1415). Het gedicht 
gaat over een discussie tussen vier vrou-
wen die hun minnaars hadden verloren 
in de strijd. Eén van de vrouwen sprak als 
volgt: ‘But now he is dead that is an ho-
nour for him, but a cause of sadness for 
me.’35 Hoewel de vrouw verdriet heeft en 
zonder hem verder moet leven, stelt zij 
ook dat de dood op het slagveld haar min-
naar eeuwige roem gebracht heeft. 

De behandelde vijftiende-eeuw-
se kroniekschrijvers plaatsen zichzelf in 
de klassiek-christelijke literaire traditie 
waarin ridderlijk leed verheerlijkt werd. 
De grenzen tussen historische kronie-
ken en fictie waren immers niet scherp. 
Mediëvist Richard Kaeuper betoogt dat 
de auteurs van historische werken geen 
verschil maakten tussen de verhalen die 
ze in kronieken of biografieën beschre-
ven en die uit fictie. Fictionele verhalen 
beïnvloedden vaak de stijl en het verhaal 
van historische kronieken.36 Zo legden de 
kroniekschrijvers zelfs verbanden tussen 
deze verschillende soorten genres. Het is 
bekend dat Geoffroi de Charny (c. 1306 - 
1356) de romances over Lancelot du Lac 
kende, aangezien hij in zijn autobiogra-
fische werk over Lancelot’s minares Gui-
nevere sprak.37 Ook de voormalige ridder 
Ramon Lull baseerde zich in zijn beroem-
de handboek voor ridders Libre del ordre 
de Cavayleria op dertiende-eeuwse pro-
zaromans. In deze kronieken kunnen we 
geen duidelijke grens tussen feit en fictie 
verwachten.38 

Het is aannemelijk dat de kro-
niekschrijvers zich lieten inspireren door 

Oorlog, een blijde zaak?
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fictie. De verhalen uit de kronieken bena-
drukken namelijk het ridderlijk leed door 
middel van het beschrijven van verwon-
dingen en pijn. Zo staat in de Mémoires 
de Pierre de Fenin uit 1430 geschreven: 
‘There were many wounded and sick who 
made their way there to Calais in great 
pain’.39 Middeleeuwse bronnen getuigen 
van het idee dat gewond raken een essen-
tieel onderdeel was van het ridderschap, 
zelfs voor de beste ridders als Geoffroi de 
Charny. Hij benadrukt in zijn eigen lite-
raire werk dat ridders regelmatig verwon-
dingen opliepen.40 Het was geen manne-
lijke zwakte, maar het ultieme bewijs dat 
de ridder zichzelf wilde opofferen voor  
het algemeen belang. Wonden gaven ge-
weld een betekenis.41 

Volgens Aquino was verdriet een 
vorm van fysiek leed. Dit verklaart waar-
om kroniekschrijvers meer aandacht ga-
ven aan deze emotie. Rouw vormt in de 
kronieken de belangrijkste en meest ge-
noemde vorm van verdriet. In Les Mé-
moires de Pierre Fenin (1653) wordt be-
schreven hoe de hertog van Bourgondië 
wekenlang na de slag nog zeer bedroefd 
was om het verlies van zijn broers, hertog 
Antoon van Brabant en de hertog van Ne-
vers.42

De kroniekschrijvers brachten het 
verdriet van de ridders nog sterker over 
door hun tranen te benadrukken. Ook in 
Gesta wordt in detail beschreven hoe de 
Engelse soldaten na de slag langs hoge 
stapels gewonde en dode soldaten moes-
ten lopen: ‘the heap of those who had 
been killed and those who lay crushed 
between them grew so great that our men 
climbed the piles which had grown higher 
than a man’s height’43. Vervolgens stelt de 
schrijver dat het inspecteren van de lijken 
gepaard ging met het zichtbare verdriet 
van de ridders. 

CONCLUSIE
Het werk van kroniekschrijvers laat zien 
dat de beschrijving van angst en verdriet 
bij ridders tijdens en na de Slag bij Azin-

court genuanceerd is. Moed stond cen-
traal in het ideaalbeeld van de mannelij-
ke ridder. De middeleeuwse invulling van 
het begrip moed instrueerde de man om 
zijn angsten te overwinnen of te negeren. 
Deze manier van denken circuleerde niet 
alleen in de kringen van kerkgeleerden 
en filosofen, maar kwam ook in de prak-
tijk tot uiting in instructieboeken voor 
ridders. Zo gaf De Re Militari instructies 
voor hoe de man door verharding zijn on-
gewenste emoties kon bedwingen. Moed 
hing ook nauw samen met christelijke 
idealen. Onder invloed van Thomas van 
Aquino werd het martelaarschap een ken-
merk van goed ridderschap. Vermoedelijk 
waren emoties, zoals zichtbaar verdriet, 
dus wel wenselijk omdat het getuigte van 
het leed van de ridder en diens wil om 
zichzelf op te offeren. 
	 Een tweede oorzaak waren de 
kroniekschrijvers. Normen en waarden 
met betrekking tot gender en masculi-
niteit uit fictiewerken werden overgeno-
men door deze schrijvers. Doordat ook 
de nieuwe generatie ridders in aanraking 
kwam met deze verwachtingen, werd de 
omgang met emoties hardnekkig instand-
gehouden. Dit had ook politieke motie-
ven. Kroniekschrijvers dienden met hun 
verhalen de koning en zijn leger, door po-
litieke vijanden te intimideren en het ge-
voerde beleid te rechtvaardigen.	

Verhalen over ridders zijn door-
drenkt met ideeën over mannelijkheid en 
ridderlijkheid. Tot op de dag van vandaag 
leren mannen dat zij hun emoties, zoals 
angst, moeten onderdrukken. 

Yara de Lange is researchmasterstu-
dent geschiedenis aan de Universiteit van 
Amsterdam. Ze heeft een belangstelling 
voor middeleeuwse denktradities, gender- 
en postkoloniale geschiedenis. 
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Tip van de redactie
Rijk & Onafhankelijk: Maria van Nesse (1588-1650)
Stedelijk Museum Alkmaar

In 2019 werd in het Belgische Rijksar-
chief in Mons een bijzondere vondst ge-
daan: de zeventiende-eeuwse memorie-
boeken van de rijke Alkmaarse vrouw 
Maria van Nesse. In deze boeken schreef 
Van Nesse nauwgezet alles op wat ze wil-
de onthouden; van haar financiële admi-
nistratie tot recepten, kunstaankopen en 
belangrijke gebeurtenissen als geboorten 
en overlijden. De grote zorgvuldigheid 
waarmee alles is vastgelegd, maakt de 
boeken tot een unieke bron over het dage-
lijks leven in de zeventiende eeuw; en dan 
specifiek het leven van een ongetrouwde 
vrouw. 
	 Naast het recent verschenen boek 
Het unieke memorieboek van Maria van 
Nesse, 1588-1650 van Judith Noorman en 
Robbert Jan van der Maal, is in het Ste-
delijk Museum Alkmaar nu ook een ten-
toonstelling over het onderwerp te zien. 
De bezoeker krijgt een mooie indruk van 
het leven in het zeventiende-eeuwse Alk-
maar, door de ogen van een bijzondere 
vrouw. Het gangbare beeld van de Hol-
landse vrouw in deze tijd kan flink op de 
schop. In de tentoonstelling wordt bij-
voorbeeld duidelijk hoe Van Nesse talloze 
schilderijen kocht, terwijl dit lange door 
kunsthistorici als een ‘mannenzaak’ werd 
gezien. Ook wordt geschetst hoe haar wo-
ning was ingericht,  waar ze haar inko-

pen deed en hoe haar sociale leven eruit-
zag. Het bijzondere leven van deze vrouw 
wordt, bezien door haar memorieboeken, 
uitvoerig gereconstrueerd en aan de be-
zoekers getoond. Daarmee ontstaat een 
rijker beeld: zowel van de Nederlandse 
geschiedenis als van de geschiedenis van 
de vrouw.					   
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coba zelf, maar met name Margaretha als 
voornaamste raadgever achter de keuzes 
van de jonge gravin stond.
	 Met haar diepgravende biogra-
fie Tussen twee dynastieën zet Margreet 
Brandsma deze historiografische omissie 
recht. Op basis van rekeningen, brieven, 
ordonnanties, verdragsteksten en verwij-
zingen in kronieken, schetst Brandsma 
een zeer compleet beeld van het leven van 
een standvastige en zelfbewuste vorstin, 
die inderdaad haar stempel wist te druk-
ken op de politiek in haar omgeving.
                    Het boek valt in twee de-
len uiteen. Het eerste deel is een traditi-
onele chronologische levensbeschrijving. 
Daarop volgen verschillende thematische 
hoofdstukken, die achtereenvolgens Mar-
garetha’s financiële middelen, haar hof-
houding en haar religieuze en literaire pa-
tronage beschrijven. Elk deel is gebaseerd 
op een gedetailleerd brononderzoek, zodat 
elk hoofdstuk nieuwe gegevens aan het 
licht brengt. 
               Het biografische eerste deel deelt 
de levensloop van Margaretha op in hoofd-
stukken die bepaald worden door haar sta-
tus als hoogadelijke vrouw. De eerste twee 
hoofdstukken volgen haar ontwikkeling 
van een jong meisje, wiens leven bepaald 
werd door de dynastieke ambities van haar 
vader, tot een zelfstandig opererende gra-

Het einde van de veertiende eeuw en het 
begin van de vijftiende eeuw waren peri-
odes van grote politieke veranderingen in 
de Nederlanden. De hertogen van Bour-
gondië breidden gestaag hun macht over 
de verschillende Nederlandse vorsten-
dommen uit. In 1433 kreeg hertog Filips 
de Goede het door partijstrijd verscheur-
de graafschap Holland, maar ook Zeeland 
en Henegouwen in handen. Brabant en 
Vlaanderen waren toen al onderdeel van de 
Bourgondische Unie. De hoofdrolspelers 
van de eenwording, zoals de hertogen van 
Bourgondië en Jacoba van Beieren als de 
laatste ‘zelfstandig regerende’ gravin van 
Holland, zijn dan ook bekende historische 
figuren waar uitvoerig over geschreven is. 
Dat geldt niet voor de relatief onbekende 
Margaretha van Bourgondië (1374–1441).
            Als dochter van hertog Filips de Stou-
te van Bourgondië, echtgenote van graaf 
Willem VI van Holland en moeder van Ja-
coba van Beieren, verbond Margaretha de 
Beierse en Bourgondische dynastieën met 
elkaar. De literatuur over het begin van de 
Bourgondische periode in de Nederlanden 
behandelt Margaretha slechts zijdelings en 
bespreekt vooral haar huwelijk en rol als 
moeder. Haar persoonlijke politieke in-
vloed blijft onderbelicht. In zijn biografie 
van Jacoba, Pion voor een Dame, sugge-
reert Antheun Janse dat niet zozeer Ja-

Recensie
DE VERgETEN DAME WAAR 

NIEMAND OMHEEN KON: 
mARGARETHA VAN BOURGONDIË 

(1374-1441)

recensies
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vin aan de zijde van haar echtgenoot. Ze 
was zich zeer bewust van haar verheven 
stand en speelde een bemiddelende rol 
tussen haar eigen en haar aangetrouwde 
familie. Na de dood van graaf Willem IV 
in 1417 brak een reeks conflicten uit over 
zijn opvolging. Margaretha koos hierin 
steeds partij voor haar dochter, eerst in sa-
menwerking met, maar later in oppositie 
tegen, haar Bourgondische familie. Daar-
mee raakte ze betrokken bij de Hoekse 
partij in Holland. Tegelijkertijd probeerde 
ze vast te houden aan haar status als gra-
vin-weduwe die boven de partijen stond. 
Ook persoonlijk werd Margaretha getrof-
fen door de strijd: haar mannelijke tegen-
strevers legden regelmatig beslag op haar 
inkomsten. Uiteindelijk dolven Marga-
retha en haar dochter het onderspit tegen 
Filips de Goede, die de macht over Hol-
land, Zeeland en Henegouwen overnam. 
Hoewel haar politieke rol toen zo goed als 
uitgespeeld was, zorgden haar rijkdom en 
status ervoor dat ze, met name in Heneg-
ouwen, zeer invloedrijk bleef.
          Brandsma geeft met haar biografie 
een sterk onderbouwd beeld van de poli-
tieke invloed die een niet-regerende gravin 
kon uitoefenen. Haar machtsmiddelen wa-
ren beperkt door haar positie als vrouw: ze 
was afhankelijk van haar dynastieke con-
necties en (substantiële) financiële midde-
len. Een directe confrontatie met regeren-
de mannelijke vorsten moest ze uit de weg 
gaan. Toch zorgde haar vorstelijke status 
en invloed ervoor dat niemand om haar 
heen kon.
          Omdat de bronnen waarop Mar-
garetha’s biografie stoelt vrijwel altijd on-
persoonlijk zijn, blijft het karakter van de 
hertogin enigszins verborgen. Haar karak-
ter komt wel naar voren uit haar daden: ze 
had een sterk politiek inzicht, was verstan-
dig, beschermend naar haar dochter en 
zeer standvastig.
	 Tussen twee dynastieën is een uit-
gebreid en uitstekend onderbouwd boek 
over een onderbelicht personage. Brands-
ma weet het leven van Margaretha over-
tuigend te reconstrueren, waarbij ze ner-

gens ongefundeerde aannames doet. Het 
thematische tweede deel biedt door het 
uitputtend brononderzoek goed vergelij-
kingsmateriaal voor andere vorstinnen uit 
deze periode. Het boek is daarmee een uit-
stekende toevoeging aan de literatuur over 
een fascinerende periode in de Nederland-
se geschiedenis.

Ian Velthuis heeft geschiedenis gestu-
deerd aan de Universiteit van Amsterdam 
en is afgestuurd op laat-middeleeuwse 
kronieken. Het Heilige Roomse Rijk vindt 
hij facinerend. Ian werkt aan het vergroe-
nen van Amsterdam via het initiatief Te-
gels eruit, groen erin!

Margreet Brandsma, Tussen twee dynas-
tieën: Margaretha van Bourgondië 1374–
1441, gravin van Henegouwen, Holland 
en Zeeland, Uitgeverij Verloren, 2022; 
ISBN: 9789087049843; 304 pp., € 29,-
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Recensie
van voetnoot naar 

oeuvrewerk 
Toen vrouwen in 1919 algemeen kies-
recht kregen, was dit twee jaar na de 
grondwetswijziging van 1917 sneller dan 
verwacht en zonder veel tegenstand. Na 
het lezen van het boek van Mineke Bosch 
resteert echter maar één gevoel: de aan-
loop naar het algemeen vrouwenkies-
recht kan met recht een strijd genoemd 
worden. Het schrijven van het boek zelf 
was ook een strijd.   De politiek leek aan 
te sturen op een viering van algemeen 
kiesrecht in 2017, honderd jaar na de 
grondwetswijziging waarin mannen al-
gemeen kiesrecht kregen. Gelukkig werd 
hier een stokje voor gestoken, wat result-
eerde in de tentoonstelling Strijd! 100 
jaar vrouwenkiesrecht in het Groninger 
Museum en het bijbehorende boek Strijd! 
De vrouwenkiesrechtbeweging in Neder-
land 1882-1922.
	 Bosch is hoogleraar Moderne 
Geschiedenis in Groningen en begon haar 
studie geschiedenis in de jaren zeventig. 
Ze stond aan de wieg van wat eerst vrou-
wenstudies en later genderstudies gen-
oemd werd. Strijd! heeft twee doelen. 
Allereerst wordt het verhaal van de vrou-
wenkiesrechtstrijd geïntegreerd in het 
standaardverhaal over kiesrecht. Daar-
naast beeldt het de vrouwenbeweging als 
emancipatiebeweging af, door te focus-
sen op de vrouwen die via verenigingen 
leerden vergaderen en politiek bedrijven. 
Bosch’ werk is voornamelijk geschreven 
vanuit het perspectief van de Vereenig-
ing voor Vrouwenkiesrecht (VvVK). Op 
het eerste gezicht moet de lezer wellicht 
wennen aan het gebrek aan inkadering, 

zeker als de lezer nog niet veel weet van 
de geschiedenis van vrouwenkiesrecht 
of gendergeschiedenis. Het is echter ook 
een manier om het eigen werk als over-
zichtswerk te positioneren en getuigt van 
Bosch’ voorliefde voor archieven. 
	 Bosch toont dat vrouwenkies-
recht ten tijde van de pacificatie wel de-
gelijk onderwerp van gesprek was en dat 
het zelfs al duidelijk was dat de meeste 
mannen vonden dat het vrouwenkiesrecht 
er zou komen. Zo werd gewezen op de 
toename van vrouwen in allerlei beroep-
en en de ledenaantallen van de vrouwen-
kiesrechtverenigingen. De mannen die hi-
erover moesten beslissen, besloten echter 
met elkaar dat de vrouwen ‘nog wel even 
konden wachten’. Algemeen vrouwen-
kiesrecht zou de grondwetsherziening in 
gevaar brengen. Bij de vrouwen leidde dit 
tot teleurstelling en verbijstering dat hun 
harde werk niet beloond werd. Verslagen 
waren zij echter niet. 

Twee jaar later kwam het alge-
meen vrouwenkiesrecht er alsnog en kon 
de VvVK tevens haar vijfentwintigjarig 
bestaan vieren. Opnieuw spreekt hier de 
voorliefde en wellicht ook wel respect dat 
Bosch heeft voor de bronnen. Het schri-
jven van het Gedenkboek dat de VvVK 
uitbracht noemt Bosch een ‘historische 
daad’, waarbij de schrijfsters de veelzi-
jdigheid en veelkleurigheid van de Ver-
eeniging geïntegreerd hebben. Niet alleen 
de vrouwen op de voorgrond passeren de 
revue, ook de vrouwen op de achtergrond 
worden zichtbaar. Bovendien is er rui-
mschoots aandacht voor de visuele ges-
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Mineke Bosch, Strijd! De vrouwen-
kiesrechtbeweging in Nederland 1882-
1922, Uitgeverij Verloren, 2019; ISBN 

9789087047740; paperback; 390 pagina’s; 
€35.

chiedenis van de VvVK. Het Gedenkboek 
zal hiermee ook een inspiratie geweest 
zijn voor Bosch haar eigen ‘gedenkboek’, 
waarbij door middel van de beeldessays 
ruime aandacht is voor visuele aspecten 
zoals vaandels en optochten. Bosch kan 
begrijpen dat deze geschiedenis niet ge-
koesterd en gevierd is, omdat de vele 
bronnen die ontbreken essentieel zijn om 
de collectieve herinnering te versterken. 
Ook de manier waarop vrouwen uitein-
delijk het vrouwenkiesrecht verkregen 
- niet gegund en eerder gezien als een 
noodzakelijk kwaad - heeft bijgedragen 
aan de onderwaardering.

Bosch haalt in haar conclusie de 
woorden van Henri Marchant aan - de 
politicus die het wetsvoorstel voor alge-
meen vrouwenkiesrecht indiende – ‘ziet 
op die vrouwen niet neer, lach ze niet uit!’ 
Deze woorden zijn precies wat Bosch gep-
robeerd heeft. Het boek Strijd! is een ode 
aan de vrouwen die zich hebben ingezet 
voor algemeen vrouwenkiesrecht. Neerki-
jken op deze vrouwen is na het lezen van 
het boek onmogelijk. Bosch heeft van de 
geschiedenis van het vrouwenkiesrecht in 
Nederland in plaats van een voetnoot een 
oeuvrewerk gemaakt dat een ware klass-
ieker genoemd kan worden. Bosch heeft 
de geschiedenis herschreven en een grote 
hoeveelheid archiefwerk verricht. Zowel 
de tekstuele inhoud als de visuele bron-
nen vormen een uitgangspunt voor verder 
onderzoek. Het is eigenlijk verbazingwek-
kend dat het honderd jaar moest duren 
voordat dit prachtige werk uitgebracht 
werd. Het laat zien dat gendergeschiede-
nis als academische discipline nodig is en 
soms moet vechten voor haar plek, net als 
de vrouwen voor het kiesrecht deden. 

Maaike Jansen is tweedejaars student 
Onderzoeksmaster Geschiedenis aan de 
Universiteit van Amsterdam. Haar inter-
esses liggen binnen consumptie- en mi-
lieugeschiedenis in de twintigste eeuw. 
Momenteel doet ze onderzoek naar de 
geschiedenis van afval en recycling.    
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Annelore van gool
Towards the end of World War II and the Ger-
man occupation of Western Europe, joyful eu-
phoria about the liberation coincided with the 
public shaving of heads of thousands of wom-
en. In the Netherlands, the so-called ‘moffen-
meiden’ were considered traitors due to their 
alleged intimate relationships with German 
soldiers. As punishment their hair was shaved 
off and they endured humiliations in front of 
their community. This article is a historio-
graphical-theoretical exploration of these head 
shavings. It offers a historical explanation 
and broadens the perspective theoretically by 
asking to what extent gender as an analytical 
framework can contribute to a deeper under-
standing of this phenomenon. The accusa-
tions and the term ‘moffenmeid’ have a sexist 
character and were strongly determined by 
the community. The disapproval of the wom-
en’s behavior culminated in a political-social 
standing in the form of a discursive construc-
tion of the concept of “sexual collaboration”. 
The symbolism of head shavings and the pre-
vailing views on gender during the war show 
that the retaliation was sexualized. Women, 
their bodies and sexuality were seen as nation-
al properties. Thus, the Liberation was more 
than a moment in which nations could rein-
vent themselves by punishing and excluding 
'wrong' fellow countrymen. Because the war 
was seen as a crisis of morality and masculin-
ity, peace entailed a restoration of the mor-
al order, pre-war gender patterns, and male 
domination. The head shavings were a compo-
nent of this turnaround to a reborn masculine 
state.

abstracts
judith kraamwinkel
This article argues for the importance of con-
sidering space when studying partner selec-
tion by exploring this topic in relation to eigh-
teenth-century Amsterdam. It shows that the 
distance between marriage partners’ residenc-
es was relatively small in general, and even 
smaller for Jewish and Lutheran inhabitants 
of the city. It suggests this topic could be espe-
cially informative when studied in relation to 
daily mobility. It finally notes the lack of mo-
bility between the Eastern and Western parts 
of the city as well as the tendency of brides to 
only marry outside of Amsterdam later in life.

Yara de lange
Medieval chroniclers attributed knightly emo-
tions during a battlefield in a multi-layered 
manner. The article focuses on how knight-
ly fear, pain and sadness were represented in 
written word after the Battle of Agincourt in 
1415. Because the ideal of manhood was asso-
ciated with strength and bravery, descriptions 
of fear were left out in stories of war. Courage 
was also closely tied to Christian ideals. How-
ever, because martyrdom was also a hallmark 
of ideal knighthood, descriptions of emotions 
linked to pain and grief, were desirable in me-
dieval stories about war.


